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1. losicHuTEILHAA 3aNMUCKA

Hucuumnunaa  «VHOCTpaHHBIM  s3bIK B MpOo(decCHOHANBHOW  cdepe»  SBISETCS
JTUCIUTUIMHON 00s3aTeIbHOM YacTH TOJTOTOBKM MAarucTpPOB IO HAMpaBIEHUIO TMOJTOTOBKHU
46.04.01 HUcropus, mpodmns «Uctopusi Pycckoit IlpaBocmaHoit llepkBm». ductumimza
peanuszyercss Ha (akyJabTeTe apXUBOBEACHUS U JOKYMEHTOBeIeHUS Kadeapoil MHOCTPaHHBIX
s3bIKOB DakynbTeTa MEXKIYHAPOJAHBIX OTHOIICHHUA U 3apy0eKHOr0 PEeTHMOHOBEICHUS, B paMKax
MIPOTPaMMBbI TIOATOTOBKM MarucTpoB 1o npoduiio «Mctopust pycckoil mpaBoCIaBHON HEPKBI» U
ocBamBaeTcs Ha | Kypce B IEpBOM CEMECTpe.

OO6mmas Tpy10EMKOCTh TUCIUTIIMHBI cOCTaBiseT 3 3.¢., 108 4., B TOM ynciIe KOHTaKTHAs
paboTa oOyyarommxcs ¢ npernojaBatesneM 24 4., caMocToATeIbHas paboTa oOyyarommxcs 84 u.

IIpomexxyTouHas arrecTanys 3a4€T C OLEHKOM.

1.1. e u 3agauu JUCITUTLIMHBI

Heanb TMCIUATIAHBI:

OCHOBHOH 1€JIbI0 Kypca WHOCTPAHHOTO si3blKa B MpodeccuoHanbHOU AestenbHOocTH B AU
PITY sBnsercda noaAroToBka MUPOKO 3PYAUPOBAHHOTO BBITYCKHHKA CPEACTBAMU MHOCTPAHHOTO
A3bIKa, KOTOpBIM B Ipolecce OOy4YeHHs BBICTYNAET HE CTOJBKO KaK CaMOCTOSATENbHas
JIMCLUUIUINHA, CKOJBKO KaK MpeaMeT, TMOAYMHEHHBIH MNpOQUIUPYIOINUM JUCIMILIHHAM,
ABIISIOMIMUACS ~ MEIUYMOM  TPO(ecCHOHATBHBIX 3HaHUH B  pealu3allud  OCHOBHOM
o0pa3oBaTeNbHOM MpOrpaMMbl, Kak MPEeAMET, OTKPHIBAIOLIUIN TMepe] CTyAeHTaMHU OOJIbLINe
BO3MOYKHOCTH Il O3HAKOMJICHHUS C 3apyOeKHBIM OIBITOM B c(hepe n30paHHON CHelHaabHOCTH.
3agaum AMCUMIIMHBI:

BrInyckHUK JTOJIKEH OBJIAJIETh 3aJaHHBIM HaOOpOM 0a30BBIX JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX
KOHCTPYKIUHA MHOCTPAHHOI'O $3bIKa, YMETh PACIO3HABAaTh UX W aKTHBHO IOJIb30BAThCS UMHU B
LeNsAX  KOMMYHHUKAalMM, 3HaTb  OCOOEHHOCTH  (YHKLIMOHAJIBHBIX  CTWUJIEH,  BIAJAETh
TEPMUHOJIOTUYECKON JIEKCUKOW W TUIIAMU YTEHUSA JUTEPATYpPhl 10 CIELUAIbHOCTH, BIIAJETh
npueMamMH TepeBosa, peQepupoBaHHs W AHHOTUPOBAHHUS TEKCTOB NPOQecCHOHATBHON
HaITpaBJICHHOCTH.

1.2. IlepeyeHs MIAHUPYEMBIX pPe3yabTATOB 00y4eHUsl N0 JUCIUIIUHE, COOTHECEHHBIX €
HHANKATOPAMM JOCTHKEHUS] KOMIIETeHIHH.

Komnerenuus (koa u HNuauxaTopsl Pe3yabTaThl 00y4eHust
HAaHMeHOBaHME) KOMIeTeHIM (Ko 1

HauMeHOBaHMeE)
YK-3 Cnocobnocts | YK-3.1 Omnpenensier cBoro | 3HaHuE: CBOEM  ponu B
OpraHU30BBIBATH U | pojib B COLIMAJILHOM | COUMAIIbHOM B3aUMOJAECUCTBUU U
PYKOBOAMTH paboToii | B3auMoAeicTBUI U | KOMaHJHOM paboTe, HMCXOIs H3
KOMaH/Ibl, BbIpa0aThiBasi | KOMAHIHOM padoTe, UCXO/s | CTpaTeruu COTPYJHUYECTBA s




KOMAaHJIHYIO CTPATETuI0 JJIs
JOCTHKCHHSI TIOCTaBICHHON
LENH

u3 CTpaTeruu
COTPYIHUYECTBA IS
JOCTHIKEHHS MOCTaBICHHOM
eI

JOCTHIXKCHUA MOCTaBJICHHOMN neiaun

VK-3.2 Ilpu peanuzauuu
CBOCH poiM B COIMAIBHOM

B3aMMO/JICHCTBUU u
KOMaH/THOU pabore
YUUTBIBAET  OCOOCHHOCTH

IIOBEICHUS M  HMHTEPECHI
JPYTUX YYaCTHUKOB

YMeHue: peanu3oBbIBATH CBOKO
poib B COLIMATIEHOM
B3aMMOJCUCTBUN M KOMAaHJIHOU
paboTe YYUTHIBAET OCOOECHHOCTH
MOBEJICHUST M HMHTEPECHl JPYTHX
Y4aCTHUKOB

VK-3.3 AHanusupyer
BO3MOJKHBIE  TOCIECTBUSA
JIMYHBIX NEeUCTBUH B
COIMAILHOM

B3aMMOJICHCTBUH u
KOMaHJAHOM  pabote, WU
CTPOUT MPOAYKTHUBHOE

B3aUMOJICHCTBUE C Y4ETOM
9TOTO

Bnanenwne: AHanmmzoM
BO3MOXKHBIX MOCJIEICTBUM
JIMYHBIX NEUCTBUI B COLIMAIHLHOM
B3aUMOJIEICTBUM W KOMAHIHOU
paboTte, ¥ CTPOUT MPOAYKTHBHOE
B3aMMO/ICHCTBUE C YYETOM ITOTO

YK-4 Croco6HocTh | YK-4.1 BriOupaer cTwib | 3HaHWE: CTWIS OONICHHWS Ha
NPUMEHATh COBPEMEHHBIE | OOIIEHHST Ha  PYCCKOM | PYCCKOM Sf3bIKE B 3aBHUCHMOCTH
KOMMYHHUKaTHBHBIE S36IKE B 3aBHCHMOCTH OT | OT II€JIH U YCJIOBUH IMMapTHEPCTBA
TEXHOJOTHH, B TOM YHCIE | LEIH u yCIIOBUH
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) | MAPTHEPCTBA;  aJaNTHPYET
si3bIKe(ax), JUId | pe4b, CTHIb OOIIEHUs Hu
aKaJIeMUIEeCKOTO U | SI3BIK JKECTOB K CHUTYaIlHsIM
pohecCHOHATBLHOTO B3aMMOJICHCTBHS
B3aUMOJICUCTBUSA YK-4.2 Brmonnser | YMenue: BpIMonHATA nepeBObI
nepeBoJbl Uil JIMYHBIX | JUIS JIMYHBIX LEJNed, C PyCCKOro
Heneil, ¢ PyccKOro s3bIKa | si3bIKa HA MHOCTPAHHBIN
HAa HMHOCTPAHHBIH
VK.4.3 Bnaners HaBbIKaMu | Binajenue: HaBbIKaMHM —aHajIu3a
aHaym3a KOMMYHHUKATHBHBIX TEXHOJIOTHIH
KOMMYHHUKATHBHBIX
TEXHOJIOTHI1
OIIK-5 Cnocobnocts | OIIK-5.1 3HaTh | 3HAHUE: COBPEMEHHBIE
MPUMEHSTh COBPEMEHHbBIE | COBPEMEHHbBIE nH(pOpPMaLMOHHO-
UH(POPMALMOHHO- UH(POPMALIMOHHO- KOMMYHHKAI[MOHHBIE
KOMMYHHKAI[MOHHBIE KOMMYHHKAI[MOHHBIE TEXHOJIOTHH
TEXHOJIOTUH JUISl PEIeHUs | TEXHOJIOTUHU
HCCIIEIOBATENBCKUX, OIIK-5.2 yMeTh IPUMEHSATH | Y MEHUE: IIPUMEHSATH
MeIarornyecKux U | COBpeMEHHbBIE COBpPEMEHHBbIE HH()OPMAITMOHHO-
MIPUKJIaTHBIX 3a7a4 | ”HPOPMALIMOHHO- KOMMYHHKAI[IOHHBIE
npogeccuoHaTbHON KOMMYHHKAIIHOHHbIE TEXHOJNOTUM  JJIsl  pELICHHUs
JEATEABHOCTH € YYETOM | TEXHOJIOTUU ISl PEUICHHUS | HAyYHO-HCCIIeOBATEIbCKUX
TpeboBaHuUi HaY4YHO- 3aja4
“H(}pOpMaAITMOHHOM HCCJIC0BATEIbCKUX 3a1a4
0e3011acCHOCTH OIIK-5.3 BIIasieTh | Bnagenue: HaBBIKAMH
HaBbIKAMHU TMPAKTHUYECKOTO | MPAKTHUECKOTO MIPUMEHEHUS
NPUMEHEHHsI COBPEMEHHBIX | COBPEMEHHBIX HH(POPMAIIMOHHO-
nHGOPMAIMOHHO- KOMMYHHKAIIMOHHBIX




KOMMYHHUKAIIUOHHBIX TEXHOJIOTMM [l pelIeHUs
TEXHOJOTHM JJIs pelleHusl | Hay4YHO-HUCCIeI0BaTeIbCKUX
HAy4HO- 3a1a4 u OpraHu3alu
UCCJIEIOBATENbCKUX 3a/1ay | Ipo(eCCHOHATBLHOTO

u OpraHu3alluy | B3auMOJACHCTBUS
podeCcCHOHATBEHOTO

B3aMMOJICUCTBUS

1.3. Mecmo oucyuniunsl ¢ cmpykmype 00pazoeamebHoil RPozpammol

Jucuunnuna "MHocTpaHHBIM S3bIK B NPOQECCHOHAIBHON JAESITeIbHOCTU" SBIISETCS
TUCIUIUTUHON 00s13aTenbHOM vacth 1ukiaa b1.0.4 mo nHampaBnenHoctu “Ucropus Pycckoit
[IpaBocnasnoi1 LlepkBn” HanpaBineHus moaAroToBku "Mcropus".

JIJis yCHeNHOTO OCBOGHUS MPOTPaMMBI Kypca MaruCTpaHT JOJDKEH: BIAAeTh 0a30BBIMHU
3HAHUSIMU PYCCKOTO M MHOCTPAHHOTO SI3BIKOB; OBITH CIIOCOOHBIM HCIIOIB30BATh TEOPETHUCCKUE
3HaHUS W METOJAbl HCCIICJIOBAHMS Ha TPAKTHKE; BIAACTh OA30BBIMH 3HAHMSIMH B OOJACTH
BCEOOIICH M OTEUYECTBEHHOM WCTOPUHU, HCTOYHHUKOBEACHHS; OBITHh CHOCOOHBIM TIOHHMATh,
KPUTHUYECKH aHATU3UPOBATh U M3JIaraTh MUCTOPUYECKYIO HHPOPMAIIHIO, a TAKKEe UMETh HaBBIKU
WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTUHA B TIOMCKE WCTOYHHUKOB W JIMTEPATYpPHl, HCIOIb30BAaHUHN
MIPaBOBBIX 0a3 JaHHBIX, COCTABICHUU OUOIHOrpaUIECKUX U APXUBHBIX 0030POB.

Jnst OCBOEHHWS JTUCIUIUIMHBI HEOOXOIUMBI KOMIETCHIIMH, CPOPMUPOBAHHBIE B XOJIEC
W3YYCHUS CICAYIOUUX TUCIUIUINH: «AKTyalbHbIE MPOOIEMbl UCTOPUYECKHUX HCCIETOBAHHID,
«HMcropruyeckue uccieqoBaHus B HUGPOBYIO 3M0XY: HHPOPMAIIMOHHBIE PECYpPChl, TEXHOIOTHH,
METOABI» H JIp.

Jnst ycmiemHoro OCBOEHHWS UCHIMIUIMHBI HEOOXOJMMBbI 0a30BbIC 3HAHUS IO HCTOPHUH
HUCTOPUYECKOW HAyKH, METOJIOJIOTMU HCTOPUHM, METOJAaM M TEXHOJOTUSM HCTOPHUUYECKOTO
WCCTIEIOBaHMUS, TPUOOPETEHHBIE B pE3yJbTaTe€ OCBOCHHUS COOTBETCTBYIONIUX MPOTrpaMMm
OakanaBpuaTa U CICIUAIUTETA.

B pesynpTate OCBOEHUS AUCHUIUIMHBI (HOPMHUPYIOTCS 3HAHUWS, YMECHHS W BIIAJCHUS,
HEOOXOMUMBIC MMl WM3Y4YeHUS psfa JUCHHUILUIUH MAaruCTepCKUX IMPOTPaMM, CBSI3aHHBIX C
METOJaMH, TEXHOJIOTHUSIMU U TTPO(PECCUOHAIBHBIMU PECYPCaMU B HCTOPUYECKUX MCCIICTOBAHUSIX.

2. CTpyKTYypa AUCHHUILINHBI
OO6m1ast TpyA0EMKOCTh TUCIUIUIMHEI cocTaBisger 3 3.e., 108 aKaJleMHYECKHX Jaca

(oB).

2.1. CTpyKTypa IMCHHUILIHHBI AJI51 OYHO-32049HOMH GopMbI 00yUeHust

O0beM AUCHUIUTHHBI B (pOpME KOHTAKTHOW PabOThI OOYyYArOMIMXCSl C TeAaroruaecKuMu
paOoTHHKaMU U (MJIM) JTUIIAMHU, IPUBJIEKAEMbIMH K peaiu3anuu o0pa30BaTeIbHON MPOrpaMMbl
Ha WHBIX YCJIOBHSX, IPU POBEICHUH YICOHBIX 3aHATHIA:

Cemect | Tum yueOHBIX 3aHATHIA KonnuecTBo
p 4acoB
1 Jleknu
1 Cemunapsl/1abopaTopHbIe PadOTHI 24
1 3auer
Bcero: 24

O0BeM TUCHUTUIMHBI (MOTYJIs1) B pOpME CaMOCTOSTENBHON PaOOThl 00YJYAOIITUXCS
coctraBisieT 84  akaJeMHUYEeCKHX yaca.
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3. Copepsxkanme IV CHUITHHBI.

TpeGoBanusi K pe3vJjbTaTaM OCBOCHHUS JTUCHMUILIMHBIC HaJIU4Hhe S3BIKOBOH M

KOMMYHHMKATUBHOW KOMIIETEHIIMU, HEOOXOJUMOMN /111 MHOSI3bIYHOM AESITeTbHOCTHU 110 U3YYEHHIO
U TBOPYECKOMY OCMBICIICHHIO 3apyOEKHOTO OMbITa B MPOGUIMPYIOMIEH U CMEKHBIX 00JIacTAX
HayKd, a Takxke Ui NpOoPecCHOHANIbHOrO OOUIeHHs U KBaJU(UUMPOBAHHON TBOPUYECKOMH
JeSTeIbHOCTH B PA3IMUHBIX chepax JeI0BOro U HAy4HOTO COTPYJHHUYECTBA.

33).]3'-[1/1 Oﬁy‘IeHI/Iﬂ B HeJddAX JOCTHKCHUA TpCﬁOBaHI/Iﬁ BJIAICHUSA UHOCTPAHHBIM
A3BIKOM:

1. PazBuTHe CJOeavVIOIMX VMEHWH MHOA3LIYHOIO OOLICHHSA B pPa3sHBIX cdepax u
CUTYAIMAX:

Cfbepbl U CUTYAIIUH WHOS3BIYHOIO 00IIeHNus
1. Teopueckuii nOUCK u 0CMbICIeHUe UHDOPMAUU.

- paboTa ¢ OpPUTHHAJIBHON HAYYHO-TIOMYJISIPHOW JIMTEPATypOH; CIEMUAIBLHOW JHTEpaTypou
npoeCCUOHATBPHON HANpPaBICHHOCTH; C 0030paMH, CTAaThIMH W3 HAYYHBIX MEPHOAMYECKHX
U3JIaHuil; ¢ MOHOTpagusIMH, pedepaTaMu; C MaTEpUaIOM KOMIIbIOTEPHBIX ceTeil (Internet).

2. Ycemuvle konmaxmuol.

- oomeH wuH(popmaruelr oOmero u MmpodecCHOHATBFHOTO/HAYYHOTO — XapakTepa B Mpoliecce
MTOBCETHEBHBIX U IPO(ECCUOHATLHBIX KOHTAKTOB.
3. [lucbmenmnvie KOHMAKMbL:

- 3aII0JIHCHME aHKET;

- pebepupoBanue;

- aHHOTHPOBAHUE;

- HaITUCaHHE TE3HCOB, COOOIIEHMH, JOKIIAI0B.
YMenusi MHOSA3BLIYHOIO O00IEHUS

1. Ymenue:

- BJIaJICHHE BCEMU BUJAMH UYTECHUSI OPUTUHAIBHON JIMTEPATYpPhI, B TOM YHKCJIE:

a) O3HAKOMUTEIbHBIM YTeHHEM cO ckopocThio 180-200 croB/mMuH. 6€3 cloBaps; KOJIHYECTBO
HEU3BECTHBIX CJIOB HE MpeBbIMaeT 4-5% 10 OTHOILIEHUIO K 00IeMy KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE;
0) M3ydYalIUM YTEHHEM — KOJMYECTBO HEM3BECTHBIX CJIOB HE MpeBbIIIaeT 8% MO OTHOIICHUIO
K 00111eMy KOJIMYECTBY CIIOB B TEKCTE; IOMYCKAETCsl UCTIOIB30BAHUE CIIOBAPSL.

2. loeopenue u avouposarnue:

- yuactue B auainore (Oecene), BHIPAKEHUE ONPECICHHBIX KOMMYHHKAaTUBHBIX HaMEpPEHUM
(3ampoc/coobuieHre MHGOpMAMM —  JOMOJHHUTEIbHOHN, JeTamu3upyloliell, YTOUHSIOMIEH,
WUTIOCTPUPYIOIIEH, OIICHOYHOM; BBISICHEHHE MHEHHs CcOOeCelHUKa;  COBET; BbIpaKEHUE
COOCTBEHHOTO  MHEHHUS [0 TIOBOAY  IOJYy4YeHHOH  WH(pOpMauuy; BBIpa)KEHHE
0JI00pEHUS/HETOBOIBCTBA, COKAIICHHS, YAUBICHHUS/HEJJOYMEHHUS; YKIIOHEHUE OT OTBETA);

- coo0mmeHne  (MOHOJIOTHYECKOE BBICKA3bIBaHUE NMPO(ECCUOHAIBHOTO XapakTepa B 00beMe He
MmeHee 15-18 ¢paz 3a 5 MUHYT B HOpMAJIBHOM CPEHEM TEMIIE PEUH);

- IOHUMaHHe CoOoO0meHHs TMPO(EeCcCCHOHANIBHOIO XapakTepa (B MOHOJOTMYECKOH dopMe U B
XO0JIe Jauajora), OTHOCSIIErocsi K OJHOM M3 YKa3aHHBIX cdep U cUTyaluuid  oOuieHws,
JUTUTENTFHOCTBIO 10 3 MUHYT 3BYYaHUS! B HOPMAJIBHOM CPETHEM TEMIIE PEUH.



3. Iucbmo:

- COCTaBJIEHUE IUIaHA, TE3UCOB, COOOIIEHUs/N0KIana, pedepara, aHKEThl B COOTBETCTBUU  C
yYKa3aHHBIMH cpepaMu U CUTyalUsIMH OOILEHUS;

- IEPEBO/I C HHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKUM M C PYCCKOTO SI3bIKa HA HHOCTPAHHBIH.

@dopMuUpoBaHNE ¥ COBEPIIEHCTBOBAHNE A3bIKOBbIX HABBIKOB

Jlexcuka
- pa3BHUTHE JEKCUYECKHX HABBIKOB (00BbEeM Jiekcuueckoro Marepuana — He meHee 3000 enunuil,
n3 HuX 1500 — penmpoayKTHBHO); XapaKTep JEKCHUYECKOro MaTepuana — OOIeHaydyHas |
npodecCuoHaNIbHAS JIGKCHKA, B TOM YHCJIC TEPMUHOJIOTHYECKAs JICKCHKA.
- TajbHEeHIee pacIMpeHre MOTEHIIMAIBLHOTO CIIOBAPSI.

JAuaakTuyeckue eIMHUILI BOKAOYIspa

Ne JAuaakTuyecKkue eIMHUIBI BOKa0yJ/asipa Cemectp
n/n
IpopuabLHO-OpUEHTHPOBAHHBINA YPOBEHD

l. JesonpounsBoacTo u apxusoseneHue. K ucropuu Bonpoca. 1
Poccniickas tpangunums. EBponeiickas Tpagunus.
JIOKYMEHTOXpaHWIUILA U apXUBbl. BCceMMpPHO M3BECTHBIE XpaHWINIIA
JOKYMEHTOB.

2. JeJIonpou3BoAUTEIM U APXUBHUCTHI. 1
JlokyMeHT. ApxuBHBIN JOKyMeHT. PaboTa ¢ JoKkyMeHTamu.
JIOKyMEHTOBEICHUE KaK KOMIUIEKCHAsl Hay4YHasi AUCLIUILUIMHA.
ApXMBOBEJEHUE KaK KOMIUIEKCHAs Hay4YHas AUCLUIUIMHA. Bricime
apXHBHbIC yueOHbIE 3aBEe/ICHHUs CTPAaH U3yyaeMbIX s3bIKOB. McTopuKo-
apXUBHBIM HHCTUTYT. Cuctema 00y4YeHHs: IPOrpamMMbl, KypChl,
npohUITH.

3. KoMmiekToBanue apxuBoB. 1
Tune! apxuBoB. LlenoctHocTh apxuBHOTO PoHAa. Komiekuus
JIOKyMEHTOB. | [pMHIIMIIBI KOMIUIEKTOBaHUS. DKCIEPTU3a IEHHOCTH
nokymenTta. OT6op 1 XxpaHeHue 10KyMeHToB. OpraHu3anus XpaHeHus
JIOKYMEHTOB B CTPaHaX M3y4aeMbIX SA3bIKOB U B PO.

4. Hay4Ho-cnipaBo4HBbIi anmapar. 1
OnucaHue JOKYMCHTOB U OCJI. Cucrema KaTajaoros. HYTGBO[[I/ITGHI/I.
5. Hcnonb3oBaHne apXUBHBIX JOKYMEHTOB 1

@®opMBbI UCTTIOJIB30BAHUS JOKYMEHTOB. JIOCTYI K TOKYMEHTaM.
[Tonp30BaTenb apXUBHBIMU JOKyMeHTamMu. Hay4dHas 1esiTenbHOCTb.
NuTennexryanbHas coOOCTBEHHOCTh. PaccekpeunBanmne JOKYMEHTOB.
ApXUBHasi SBPUCTHKA.

6. DJIEeKTPOHHBbIE APXMBBI M JOKYMEHTBI. 2
Tunsl >eKTPOHHBIX TOKYMEHTOB. CTaHIapThI.

7. TexHOTpPOHHBIE APXUBBI H JOKYMEHTBI. 2
®oHOo 1 HOTO JOKYMEHTHI.

8. OO0uecTBeHHAas1 1eSITEILHOCTh APXUBOB. 2

HpOFpaMMLI IIPOCBCIICHUA HACCIICHUS. BricTaBku u HY6J'II/IKaI_[I/II/I.




I'pammaTHUECKHE TUIAKTUUECKUE €ANHUIIBI
a) JUlsl YTeHHs U NMCbMEHHOW (uKcanuy nHhopMaluu:
VYcinoxxHeHHe CTPYKTYphl  (KOHCTPYKLUMH) B COCTaBe IMPEIUIOKEHUS: paclio3HaBaHHE U
MOHMMaHue (OpM M KOHCTPYKUHUH, XapaKTEpHbIX IJIi KOHKPETHOTO MOAbBS3bIKA M  SI3bIKa
J€70BOTO OOLIEHUS:
1) ®opmanbHble NpPU3HAKU aTPUOYTHUBHBIX KOMIUJIEKCOB (LIETIOYKH CYIIECTBUTEIBHBIX U
IIPUJIAraTeIbHbIX ).
2) ®opManbHble MPU3HAKU JIOTUKO-CMBICTIOBBIX CBSI3€H MEXAy dJIEMEHTaMH TeKCTa (COMO3bI,
COIO3HBIE CJIOBA,  KJIMIIUPOBaHHbIE  (pas3bl, BBOAHbIE OOOPOTHl MU KOHCTPYKLUH, CIIOBa-
CUTHAJIbl PETPOCTIEKTUBHON (MECTOMMEHMS) U IEPCIIEKTUBHOMN (Hapeuus) CBA3H.
3) ®opmManbHble TPHU3HAKK  MPHIATOYHOTO OECCOI03HOTO  MPEeIJIOKEHHS — OTCYTCTBHE
COI033/COKO3HOIO CJI0BA.

0) /U1 YCTHOM peyur U MMCbMEHHOU Tiepeadyn nHQopMaIuu:

I'pammatudeckre GOpMbl U KOHCTPYKIIMHU, 0003HAYAIOIIHE:

1) Jloruko-cMBICIIOBBIE CBS3M - COIO3BI/COIO3HBIE  CIIOBA; KIMIIHPOBAHHBIC CIOBOCOYCTAHUS.
2) JIekcuKo-rpaMMaTHYECKUE CPEJICTBA CBSA3H MPEUIOKEHUH 1 ab3alieB.

3) OM¢atnyeckue / MHBEPCUOHHbBIE KOHCTPYKIIHH.

4) MecTtouMeHUsl, CII0Ba-3aMECTUTEIH.

5) CnoxHble U TapHbIE COIO3BI.

TemMaTHKa JMIAKTHYECKHUX  MATEPUATOB JUISL 00YYeHHS PAJINUYHBLIM _BWIAM
peyeBoii 1eATeIbHOCTH: O0IIeHayyHas, MpodeccruoHalbHas.

IIpomexyTOYHBINH KOHTPOIAb
A. Ilucomennas paboma, npeduiecmayiouids 3a4emy ¢ OUeHKOU:

1. IlepeBox co crmoBapeM TekcTa Mo crneruaibHocTH (00BeMoM g0 2000 med. 3H.). Bpems
Harnucanus — 60 MUH.

2. CocraBnenue pedepata NpPeITOKEHHOTO TEKCTa OOIIEHAYYHOTO XapakTepa (00beMoM
1500-2000 niey. 31.). Bpems nanucanust — 30 MuH.

b. 3auem /sx3amen, na komopom cmyodenm 00NdiCeH 8bINOIHUMb Cle0VIouUe 3d0AHUL:

1. O3HaKOMUTBCS C COAEpKAHUEM MATEpUalOB HA MHOCTPAHHOM A3bIke (3-4 TekcTa Ha
npodeccuoHalibHY0 TeMy 00bemMoM 110 5000 med. 3H.). OnpeaeauTh TeKCThI, ONMM3KHUE 3aJaHHOMN
tematuke. COCTaBUTh TE3MCHl HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE IO COJIEPYKAHUIO ATOM TPYIIBI TEKCTOB.
Bpewms moarotoBku: 40 - 45 munytr. B Oecene Ha MHOCTpaHHOM SI3bIKE C IperojaBaTelieM
apryMEHTUPOBaTh CBOM BHIOOD.

2. V3n0XUTh Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE OCHOBHBIE IMOJOXEHHUS KypCOBOTO / JMIJIOMHOTO
npoekTa. [IpuHATE ydactue B Oecele Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE C MPEMNOaBaTENIeM IO TeMe
MPOEKTA.

3. O3HaKOMUTBCS C COJEpPKAHUEM MaTepuaja Ha MHOCTPAHHOM S3BbIKE MO OOLIECTBEHHO-
nonutudeckor Tematuke. [loaroroButhes k 6ecene (Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE) C TPEIoaBaTeIeM
M0 TEME TEKCTa, €ro 00IIeMy COACPKaHUIO M 3aTPOHYTHIM B TEKCTE MPOOIeMaM.

4. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJIOTHU

Jns mpoBeneHUs Y4eOHBIX 3aHATUH 1O JUCHUIUIMHE HCIOJB3YIOTCS pa3iINyuHbIe
oOpa3zoBaTenbHBIE TEXHOJOTMM. [l oOpraHu3anmuu ydeOHOro Tporecca MOXeT OBITh
HCIOJIb30BAaHO MIEKTPOHHOE 00yUYeHHE U (MIIN) TUCTAaHIMOHHBIE 00pa30BaTeNbHbIE TEXHOIOTHH.
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5. OneHka JIaHMPYeMbIX Pe3yJIbTaTOB 00y4eHHs

5.1. Cucmema ouenueanusn

KoHTponb MOATOTOBKM IO MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCYLIECTBIISIETCS B IMCBMEHHOW W B YCTHOMU
¢dopme, TpoBepsieTCsl KayecTBO KOMIIETCHLIMH M UX COOTBETCTBHE KOHKPETHOMY YPOBHIO
MIOATOTOBKH CTyAeHTa. DPOpMBI KOHTPOJISI BOCIPOM3BOAAT CUTYAallMH YTEHMS, ayAUpOBaHUS,
YCTHOM peuydM W mHuchMa, HauOoliee THIHMYHBIE I PasHBIX BUIOB OBITOBOTO, O(HUIIMAIBEHO-
JIeJI0BOTO U MPO(ECCUOHATBHOTO OOIEHHUS.

Texymuii KOHTPOJb 3HAHMM CTYIEHTOB IMPOBOJUTCS IOATANHO (KaK IO HW3Yy4YEHUU
OTAEJIBHON TEMBI, TaK M IOCJIe MPOXOXKAECHUS BCETO MOJTYJIS), U MPEACTaBISIET COOOH OTYETHOCTh
CTYZIEHTOB 32 CJIEAYIOLINE BUIBI paOOT:

1. KonTponbHble (IUCbMEHHBIE) PAOOTHI CTYJAEHTOB B ayJIUTOPHOE BpeMs (HA 3HaHUE
CHEIUAIBHOM TEPMUHOJIOTHH, a TakXe IO JIEKCHKO-TPaMMaTHYE€CKHMM TPYIHOCTSIM U
0COOEHHOCTSIM TepeBOia TEKCTOB OOIIEHAYYHON  TPOQeCcCHOHAIbHON HAIIPAaBICHHOCTH).

2. BAMUIKOHTPOJBb (MMCbMEHHBIE JEKCUKO-TPAMMAaTHYECKHE TPOBEPOYHBIE 3a/1aHUs] HEOOJIBIIOrO
0o0BbemMa Mo NPOXO0XKACHUN YaCTH CHEIMAIM3UPOBAHHOIO MOJIYJIBHOTO Kypca).

3. KoHTponbHble arrecTanuu (yCTHBIH ompoc / cobecenoBaHue / KOJUIOKBUYM) IO MaTepHaly
TEKCTOB W3  CIEUUAIBHOW  JUTEpaTyphl  OOWIEHAYyYHOH ©  NpOo(dhecCHOHATBLHOU
HaIPaBJICHHOCTH.

4. UnnuBuayanbHas BHeEayJIUTOpHAs CaMOCTOSITENIbHAsg paboTa CTYJIEHTOB (MO JIEKCUKO-
IrpaMMaTH4YECKUM CTPYKTypaM, XapakKTEepHbIM JUIsl CTWIS HAay4YHOM pEUYH; BBIIOJHEHUE
3amanuii «Pabounx TeTpasel CTyACHTa»; HAlMCAHUE IOMAITHUX W3JI0KEHUH, COUYMHCHHM,
acce).

5. DTHO-TMHIBO-KYJITYPHBIM ~ aHaldM3 TEKCTOB W3 HAy4HO-NONYJSPHOW, CHENHAIbHOU
JUTEpaTypbl Npo(ecCHOHANBHOM HampaBleHHOCTH; paboTa ¢ 0030paMu, CTaThIMH U3
HAYYHBIX MEPHOAMYECKUX M3JaHUi; paboTa ¢ MOHOTrpadusMH, pedepaTamMu; C MaTepHaIoM
KOMITBIOTEPHBIX ceTelt (Internet).

6. Hanucanue Te3ncoB, aHHOTAIMH (KaKk BUI0B paOOTHI HaJl CHEIMAIbHBIMU TEKCTaMH).

7. llepeBon  (pedepaTuBHBIN, JHTEpaTypHbI) Kak BUA  paboOThl  HajJg  TEKCTaMH
npohecCHOHATLHOM HAMTPABICHHOCTH.

8. Hamucanue pedeparoB mo TeMaTHKe CIEHUAIBHOCTH CTYACHTOB C MCIIOJIb30BaHUEM
ayTEHTUYHbIX MAaTEepUajoB, AapXUBHBIX MaTepualioB (OOHApY)KEHHBIX B pe3yjbTaTe
NaTEHTHOI0 ¥ OMOIMOrpaMueckoro MoMCKa, B TOM YUCIIE B KOMIIBIOTEPHBIX CETSX).

9. AyaupoBaHHE TEKCTOB ONMMCATEILHOIO HAYYHOT'O XapaKkTepa.

10.  ATtrecranmusi 1O MTOraM IPAKTHYECKHX 3aHATUH (IOCEIaeMOCTh, MOJArOTOBKAa K
3aHATHUSM, U T.I1.).

HUrorosas mnucbMeHHass padora 1O  JICKCUKO-TPAMMATHYECKUM TPYIOHOCTAM H
0COOEHHOCTSIM TEKCTOB MPO(PECCHOHATBHON HANMpPaBIECHHOCTH, Ha 3HAaHUE CIEIHAIbLHON
TEPMUHOJIOTMM M BJIAJCHHE IpUEMaMU [epeBoAa, pedepupoBaHUs U aHHOTHPOBAHUS
CIELTEKCTOB IIPOBOJUTCS B KOHIIE CEMECTPA U UMEET LIEIIBIO ONPEIEICHUE CTEIICHH U KaueCTBa
YCBOCHHUS CTYJEHTaMH KOHLENTYaJIbHOIO COJZlepKaHus CHEeUaIN3UPOBAHHOTO
poeCCHOHATIBHOTO MOAYJISA / MOJTYJICH.

B mponecce Tekymero u npomMeXKyTOYHOTO KOHTPOJIS IO BCEM IEPEYMCIICHHBIM BBIIIE
BUZaM pabOT MpPOBEPSETCS KayecTBO CHOPMHPOBAHHBIX KOMIIETEHIIMH, S3BIKOBBIX YMEHHUH M
HaBBIKOB, a TAKXKE UX COOTBETCTBUE TPEOOBAHUAM K Pe3yJIbTaTaM OCBOEHHS JUCLUIUIMHBL.

OrneHka «3auTeHO» BBICTaBIIsIETCS o0yuarolemMycs, HabpaBiieMy He MeHee 50 0aioB B
pe3ysibTaTe CyMMHUPOBaHHUs OAJIOB, MOJIYYEHHBIX MPH TEKYIIEM KOHTPOJIE U MPOMEKYTOUHON
arrectauuu. [lomydeHHbIN COBOKYIHBIN pe3ynbTaT (MakcumyM 100 OanyioB) KOHBEpTHPYETCS B
TPAAULMOHHYIO IIKAJIy OLIEHOK W B IIKaJIy OLIEHOK EBpONENCKONM CHCTEMBI IIepeHoca U
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HakorieHus kpenutoB (European Credit Transfer System; manee — ECTS) B cooTBeTcTBHU C

TaOJIMIen

100-6annvuas Tpaouyuonnas wixana Ulxana
wxana ECTS
95— 100 A
83— 04 OMAUYHO B
68 —82 XOpouio 3a4meHo C
56-67 5 D
50-55 Y0081emeopuUmenbHo i
20— 49 FX
0-19 Hey0081emeopUmebHO He 3a4meHO I

52KpI/ITepI/II/I BBICTABJICHUSA OLICHKHU 110 JUCIIMITIIMHE

®opMa KOHTPOJIA Makc. Konu4ecTBo 0aJijioB

3a o1Hy paboTy Bcero
Texymmi KOHTPOJIb:
- KOHTPOJIbHAs TMCbMEHHAS paboTa; 15 6anmos 15 6anmoB
- OJUII- KOHTPOJIb; 15 6amnoB 15 6amnoB
- TIEPEBO/T; 15 6amtoB 15 OamnoB
- UTOIOBOE 3CCE; 15 6amnos 15 Gannos
[Ipomexxyrounas arrectaius (3AUET) 40 GatoB
Hroro 3a cemecTp (IMCHMUILUIMHY) 100 6amioB

banasl/ Ounenka no Kpurepun oneHkn pe3y1bTaToB 00y4eHUs 10

Hlkana AUCUHUIINHE AUCUHUIINHE

ECTS

100-83/ «OTJINYHOY/ BricTaBnsiercsa oOy4aromiemMycsi, €Ciau OH ri1y0oKo U

A.B «3aYTEHO IPOYHO YCBOWJI TEOPETUUECKUNA U MIPAKTHUECKHUI
(oTIHYHO)»/ MaTepuai, MOXXET IIPOJEMOHCTPUPOBATh 3TO HA 3aHITUAX
«3aYTEHO» U B XOJI€ IPOMEKYTOYHOM aTTeCTaIUH.

OO0y4armuiicss HCUEPITBIBAIOIIE U JJOTUIECKUA CTPOMHO
u3jaraet yueOHbI MaTepuall, yMeeT yBsI3bIBaTh TEOPUIO C
NPaKTUKOH, CIIPABIISIETCS C pEIICHUEM 3a1a4
npo¢ecCUOHATBLHON HAMIPAaBIEHHOCTH BHICOKOTO YPOBHS
CJIO)KHOCTH, MPABIIILHO 00OCHOBBIBAET IIPHHSATHIC
pereHus.

CB000OIHO OpHEHTHpPYETCS B yUeOHOU 1
npodecCUOHATIBLHOM IUTepaType.

OreHka 1o JUCHUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00YYaIOIEMYyCs C
Y4ETOM PE3yJIbTATOB TEKYIIEH U TPOMEKYTOUHON
aTTecTaluu.

KomnereHnumu, 3akpeni€éHHble 3a TUCIUIIMHOM,
c(hOopMHPOBAHbI HA YPOBHE — «BBICOKHI».
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Banael/
HIkana
ECTS

Onenka nmo
JMCUUILIMHE

Kpurepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHUs 10
AUCHHUILINHE

82-68/
C

«XOpomIoy/
«324TEHO
(xoporto)y»/
«324TEHON

BeicTaBisercs o0yyaromemycs, €ciu OH 3HaeT
TEOPETUYECKUH U MPAKTUYECKUI MaTEepHaJl, FPAMOTHO U 110
CYILLIECTBY M3JIaraeT €ro Ha 3aHATHUSAX U B XOZC
IIPOMEKYTOYHOM aTTECTAllUU, HE IOIIyCKasl CYIIECTBEHHBIX
HETOYHOCTEH.

OO0yuatronuiicst mpaBUIbHO IPUMEHSAET TEOPETUUECKUE
IIOJIO’KEHUS IIPU PEILIECHNUN IPAKTUYECKUX 3a1a4
npodecCUOHATBLHON HAIPABICHHOCTH Pa3HOTO YPOBHS
CJIO’)KHOCTH, BJIaIeeT HEOOXOJUMBIMHU Ul 3TOT'0 HaBbIKAMU
U IpUéMaMu.

JlocTaTo4HO XOPOIIO OPUEHTHPYETCS B y4eOHOH U
npodeCCUOHATBLHOMN TUTepaType.

OneHka 1o JUCLHUIUIMHE BBICTABIIAIOTCS 00Y4arOLEMyCs C
y4E€TOM PE3yJIbTATOB TEKYIIEH U TPOMEKYTOUHON
aTTECTALNH.

Komnerenuuu, 3akpeni€éHHple 3a TUCIUIUIMHOM,
c(OpMHPOBAHbI HA YPOBHE — «XOPOLIHIY.

67-50/
D.E

«YIOBIETBOPH-
TEIbHOY/
«324TEHO
(ymoBieTBOpH-
TEJBHO)»/
«3aYTCHO

BrictaBisiercs: o0yyaromemMycs, eciii OH 3HaeT Ha 6a30BOM
YPOBHE TEOPETUUECKUN U MIPAKTUYECKUN MaTepual,
JIOTTYCKaeT OTJEJIbHbBIE OIIHMOKH MPHU €0 U3JI0KEHUH Ha
3aHATUAX U B XOJI€ IPOMEKYTOUYHOU aTTECTALNH.
OO0yuaronuiicst UCIBITHIBAET OIIPEIEIEHHbBIE 3aTPYAHEHUS
B IIPUMEHEHNN TEOPETUYECKUX TOJI0KEHUH NPU PELICHUH
NPaKTUYECKUX 3a/1a4 MPOo(eCCHOHATFHON HANPaBIEHHOCTH
CTaHapTHOI'O YPOBHS CJIO)KHOCTH, BIaJEET
HEOOXOJUMBIMHU I 3TOT0 0a30BBIMU HAaBbIKAMU U
NpUEMaMU.

JleMOoHCTpHpYyeT 10CTaTOUHBIM YpOBEHb 3HaHUS yUeOHOU
JUTEPATYpPBI IO TUCLUIUIAHE.

OreHka 1o JUCIUIUTMHE BBICTABIIAIOTCS 00YYarOIEMYyCs C
Y4ETOM pe3ysIbTaTOB TEKYILEH U MPOMEKYTOYHON
aTTeCTalUN.

KomnereHuuu, 3akperi€HHbIe 3a JUCHUIUIMHOM,
c(hOpMHPOBAHbI HA YPOBHE — «JIOCTATOUYHBIIY.

49-0/
F,FX

«HCYHOBJICTBOPUTE

JIBHOY/
HE 3a4TEHO

BrictaBisiercs oOyuaromemycs, €ciii OH He 3HaeT Ha
0a30BOM YpOBHE TEOPETUUYECKHUM M MPAKTHUECCKUIN
MaTepual, J1oMyckaeT rpy0oble OlMOKH IpU ero
M3JI0’)KEHUU Ha 3aHATHUIX U B XO/€ TPOMEXYTOUHON
aTTECTALINH.

OO0yuaronuiicst UCIIBITHIBAET CEPbE3HBIE 3aTPYAHEHUS B
IIPUMEHEHNU TEOPETUUECKUX MOJI0KEHHUH NTPU PELLIEHUH
NPaKTUIECKUX 3a/1a4 MPO(ECCHOHATFHON HANPaBIEHHOCTH
CTaHapTHOI'O YPOBHS CJII0)KHOCTH, HE BJIa/I€ET
HEOOXOJUMBIMHU I TOTO HAaBbIKaMU U MPUEMaMHU.
JleMoHCTpHpyeT (parMeHTapHble 3HaHUS y4eOHOH
JIUTEPATYPHI 110 AUCLUILIMHE.

OreHka 1o JUCHUIUIMHE BBICTABIISIOTCS 00YYarOIEMyCs C
Y4ETOM PE3yJIbTATOB TEKYIIEH U TPOMEKYTOUHON
aTTECTALINH.
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Banasl/ Ounenka no Kpurepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHUs 10
Ikana AUCHHUILINHE AUCHHUILINHE
ECTS

KomneTeHuuu Ha ypoBHE «IOCTaTOYHBINY, 3aKPETIIEHHBIC
3a JUCIMIUIMHOM, HE CHOPMUPOBAHBI.

5.3. OueHouHbIE CpeACTBA JI TEKYIIEr0 KOHTPOJISI YCIIEBAEMOCTH, IPOMEKYTOUHOM
aTTecTalluu O0yYaroIuxcs Mo AUCHUILINHE.

Ilpumepnulit mamepuan ona meKywieii ammecmayuu.
Test 1

Read the text.
1) Translate Paragraph 3 into Russian (in written form).
2) Ask 5-6 questions about the text..

HISTORY OF ARCHIVES ADMINISTRATION

1. Early man did not read or write. The only surviving tangible records of his existence
consist of fragments of tools and etchings on cave walls. Yet the earliest bands of people were
conscious of their history and took measures to ensure that it survived. Many early cultures left
the responsibility of preserving the accumulated social memory to some functionary. A tribal
elder, a priest, or a bard was responsible for remembering and communicating a group’s past
experiences. Using speech, song, chant, and dance, early men and women told and retold their
people’s history, myths, and legends. Before writing, the oral tradition kept the cultures of the |
past alive.

2. Then came the written word. With writing, mankind was able to further

ensure that its experiences were remembered. While the oral tradition did not

disappear, records made possible a more precise account of the past. The

written word enabled societies to establish and communicate all types of knowledge that
could be used in all aspects of life.

3. Throughout the more than five thousand years that man has been recording
experiences and transactions, records have served a multitude of purposes. Through the
centuries, historical records have provided information on contemporary problems and issues.
Records have lent administrative continuity to governments, institutions, and organizations,
and have provided the legal documentation necessary to protect people’s rights and interests.
Archival records have been used for historical and genealogical research, to educate, and to
enrich lives. They have been used as political weapons by warring, conquering, and totalitarian
states. They have been used to arouse nationalistic feelings and patriotic sentiments. Archival
systems and services continue to serve these purposes and today most countries can boast of a
national archives and regional numbers and importance. An overview of the historical
development of archival organizations and records maintenance provides a context for
archivists to discuss and comprehend present-day archival functions and management.
Understanding the development of archival administration enables archivists to better plan for
their future.

Test 2

Read the text.
1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).
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2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

1. A theme that has only been mentioned passingly in this paper is that of the user.
During all this time, the burden of user services has increased, until now, in many services, it has
to be given the major weighting. We are beginning to see some systematic analytical studies of
the users of archives services, but in reality most users are too small a group (even now) and too
closely linked with the archivists to be treated successfully as the target of a scientific analysis.
To a great extent we already know the answers; not that this absolves us from undertaking the
analytical work.

2. However, it is now becoming plain that access to the Internet is bringing in a new, very
widely-scattered user group. It is also clear, even in these early days, that there will be radical
reassessments of the shape and purpose of published finding aids. It has taken only months of
access, by a minority of archivists, to outline a set of guidelines for the Web. In these, many
cherished practices will be dropped--lengthy provenance notes, technical language, lists in which
the sorting key is an undecodeable reference--even long pages. Hypertext links may be used not
only to lead readers to linked documents but also to allow rapid scanning.

3. These developments signal a quite new relationship with the users, which is certain to
affect the shape even of in-house finding aids, and hence to change the process of sorting and
listing. The new style will be much more open to the lay person's understanding, and at a
distance too. Since we will be directly open to the criticisms not only of Web browsers but also
to our colleagues and peers, who will have easy and normal access to our material, we will be
much more aware of what is standard, even if we do not explicitly follow a formal standard. This
will be the end of a process I saw developing in my days in Devon.

4. An important change to the general structure of archives service in the UK, observable
from the end of 1994, is that we are now much more likely to have a good academic base with
which these and other professional questions can be developed. Five years ago we had no full-
time academic posts to support professional work; we now have three strongly-developing
academic departments, and a large increase in the output of university-based archive services. At
the time of writing there is no certainty that these new bodies will be able to survive in the long
term; that is perhaps a matter for the professional bodies to take up with government and the
funding agencies.

Test 3

Read the text.
1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).
2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

I have tried to indicate some of the changes of purpose, method or attitude that I have
encountered during my career. The idea was to use this personal review as a peg to hang some
observations on. The result, clearly, is personal and does not cover the whole, or even all of the
most important things. Looking back over it, I think I can perceive one general point. This is
that, although archivists have been able, over a long period, to organise themselves, change,
improve and extend their service in ways that would have seemed quite unlikely in the 1950s, yet
the major changes have been imposed from the outside.

Organised archives work took off originally as a response to the demands made by an
intellectual movement, the movement to recover national sources. It developed in the shadow of
other public beliefs and institutions. In particular, British archivists pinned their faith on the
ancient shires, which seemed likely to last for ever.
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Consequently, change in the basic structure and nature of local government, when it
came, proved traumatic. The effects of this change are continuing. Similarly, changes to the
university archives services have been imposed by changes in the nature of their institutions.

The same can be said of many archives services in specialist organisations or in the
private sector. One result has been the destabilising of the career prospects of young entrants.
There will be more changes of this kind. They will alter the look of the profession, and the way
its members operate in their immediate environment, in ways that are difficult to predict. Yet
overall, it has been a success story, and it is possible to hope that success may continue.

The Society of Archivists celebrates its 50th anniversary this year. This article by one of
the UK's most influential archivists looks at the changes that have taken place during that period
from the perspective of an archivist whose career has spanned virtually the whole of the first 50
years of the Society's existence.

Test 4

Read the text.
1) Translate Paragraph 4 into Russian (in written form).
2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

THE ESTABLISHMENT OF THE INTERNATIONAL COUNCIL ON ARCHIVES

1. The European Board of the International Council on Archives was established in
1992, with a view to beginning to solve archival problems within the cultural and political
traditions of Europe. This is, not easy in the archival field, as the problems relate specifically to
the nature of archives and whence they derive: archives may exhibit a cultural or historical
aspect, an informational or legal aspect common to other collections of similar material, but in
origin they are the record of governmental or other organizational or personal thought or activity.
At national level they are bound up with the administration of government and, thus, the events
of 1989-91 meant that when the nature of European governments changed overnight the records
management and archival services also had to do so.

2. Essentially the Board's programme was designed to support the modernisation of
archival systems in Europe, both in democratic and legal terms and, where possible, in practical
terms in line with the views expressed by the individual countries concerned. The Board was not
concerned to interfere with development programmes which were already in place and
successful, but to help where this was not the case. Of particular importance was to identify areas
of immediate concern and countries most at risk archivally speaking in the hope of assisting
them. The intention was to encourage mutual discussion of the problems and self-help rather
than falling into the trap of promoting inappropriate solutions to problems only half-understood.

3. Accordingly the Board met in London in February 1993 to set terms of reference and
to prepare an initial survey of what were seen as the most pressing problems and then to consider
how it could enable at least some of the needs of European archives and archivists to be met.

4. The Board's terms of reference were:

1. To co-ordinate a programme of material, legal and technical co-operation with the archival
communities of the Russian Federation and central and eastern Europe.

2. To act as an information point for bilateral and multilateral agreements so as to facilitate the
best use of resources.

3. To act as a forum for discussing difficulties which might arise.

4. To encourage access to the cultural heritage of Europe in the archival field by working for
the provision of common databases and networks for archives and users through the relevant
European organisations, eg Council of Europe, European Union, European Funding Agencies.

5. To promote the professional education, training and mobility of European archivists in
association with the relevant ICA bodies.
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6. To promote the dissemination of archival programmes being considered within the
framework of the Council of Europe, the European Union and other European organisations to
ensure a wider debate of the issues across the whole of geographical Europe.

Test S
Read the text and do the assignment.

1. It became obvious to the nascent European Board that to succeed in  deciding what
policies and programmes were most important and urgent in this first phase of reconstruction
colleagues in eastern Europe needed to be included from the beginning. The founder members of
the Board were Hungary and the Russian Federation, together with colleagues from western
Europe--Italy, Netherlands, Switzerland, United Kingdom (Chair), and Sweden. For UNESCO
Europe, which includes North America for historical reasons, Canada was the representative and
for the Professional Archival Associations, (SPA), Reimer Witt was the member. A secretariat
was provided from the Netherlands together with the Secretary General of ICA ex officio.

2. The overriding purpose of the Board was to enable concrete actions to take place
which would help archives and archivists in central and eastern Europe in this first phase, subject
to the very limited financial resources the Board members and individual countries had. By
means of its secretariat the Board was able to assess the success or otherwise of the various
initiatives promoted by the participating countries and organisations and to hold a European
'Summit' to  evaluate the first phase and to consider future options for Europe prior to the ICA
Conference in Beijing 1996.

3. The first priority (which has been the cornerstone of the Board's approach), was to give
legal, technical, professional and where possible financial assistance, to central and eastern
Europe. This was not to ignore the other major concerns of European archivists as noted above
but to allow us in this first phase (1992-96) to concentrate our efforts and very limited resources
where they were evidently most needed. In 1992 the issues uppermost in our minds were:
displaced archives in Europe, disaster prevention, the preparation of new archival laws to enable
democratic and modern archival systems to be constructed in central and eastern Europe after the
collapse of the Soviet Union, the training of European archivists especially in appraisal, the
management of records and records centres, access to archives across Europe, the emergence of
electronic records in governments and the application of information technology for accessing
archival information, eg databases, e-mail etc. These items still remain on the agenda, together
with the necessity to acquire the funding to bring some of the associated programmes to fruition,
especially in central and eastern Europe.

4. The Board's view on how to realise the programme was that its purpose was to enable
others to carry out the projects agreed; and that it should act as an enabler, providing a central
point of information and assisting multinational endeavours where possible. In this initial
phase information about the real needs of archives and their ability to develop themselves was
essential if any help was to be useful. The objective was, and is, to enable all the archives of
Europe and the archival organisations to direct their own development with such exchange of
views of what constitutes best practice as they think necessary.

Assignment 1
In the text find the sentences which carry the main logical load. Write them down in the space

below.
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Assignment 2
Compress the text into 3 sentences.

Assignment 3
Make up a plan of the text.

Test 6
Read the text and do the assignment (in written form).

1. The House of Lords Record Office holds the archives of both Houses of Parliament.
The archives are kept in the Victoria Tower which measures nearly 400 feet to the top of the
flagpole. The tower was purpose-built as a repository for the records of Parliament following the
fire of 1834 which destroyed many records of the House of Commons.

2. The earliest record in the archives - an Act of Parliament - dates from 1497. Other
records include some of great constitutional significance, such as the Death Warrant of Charles I,
the Bill of Rights (1689), the Articles of Union between England and Scotland of 1706, and the
Reform Act of 1832.

3. The graphic designs in the Record Office include a sequence of royal signatures, all
taken from documents in the archives. It is complete from King Henry VII to the present
sovereign, Elizabeth II.

4. As well as records of national importance, there are sources in the Record Office for
family and local historians. These include Acts of Parliament to effect divorces, naturalizations
and changes of name, plans deposited in connection with private Bills for the construction of
railways, roads and other such schemes, etc.

As far as admission and access are concerned, intending searchers should write or telephone for
an appointment, giving at least a week's notice, describing the nature of their research
and (if possible) the specific documents to be consulted. No special letters of introduction are
required and no readers' tickets are issued. Access to the office is by the public entrance nearest
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to the Victoria Tower on the west front of the Houses of Parliament. The entrance is suitable
for disabled access. The adjacent Pass Office will issue a day pass for admission to the Record
Office on proof of identity and on confirmation of appointment.

5. The Search Room is open to members of the public from Monday to Friday
(certain Public Holidays excepted). The Search Room supervisor will advise about use of the
records and explain the range of lists and finding aids which are available together
with works of biographical and parliamentary reference. The use of portable computers, scanners
and dictaphones is at the discretion of the supervisor. Copying facilities are available. But the
Record Office will allow photocopying only if there is no risk of damage to original records.
Searchers are requested to help safeguard the documentary heritage for the use of future
generations by observing the Search Room regulations for the handling of records.

Assignment 1
Translate Paragraphs 5 & 6 of the text beginning with the words «As far as admission and

access are concerned ...» and ending with the words «... regulations for the handling of records»
(in written form).

Assignment 2
Divide the text into logically connected parts and entitle them. Present the points of your

plan in written form.

Assignment 3
Present the general idea of the text in 3-4 sentences. Do it in written form.

Assignment 4
Give your opinion on the structure of the House of Lords Record Office, its treasures and

the way its work is organized. Present your interpretation in the form of a thesis. Write it down
Test 7

Read the text.

1) Translate Paragraph 5 into Russian (in written form).

2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

3) Identify the most important idea the writer wants to communicate to you (in written
form).

Standards for Archival Description: The Society of American Archivists

1. This handbook, designed primarily for archivists in the United States of America, will
be of interest to anyone who is either already involved in, or would like to know more about, the
processes of standardisation of archival description at national and international levels. Due
allowance should be made by British readers for its American context, because in this country
for a variety of reasons we have not moved either as far or as fast in the direction of
standardisation as our American colleagues who have largely been driven by the imperatives of
computerisation and electronic data exchange. This does not remove our need to be informed
about their experience.

2. The Society of American Archivists' Working Group on Standards for Archival
Description has already placed the international archival community in its debt with its ground-
breaking work on standards, much of which was published in the American Archivist in 1989
and 1990.

3. That work identified three grades of standard: technical standards, conventions and
guidelines, all of which are given consideration in this handbook. The group's work was used by
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our own National Council on Archives working party in preparing its 1991 report on IT
standards and archival description. Although this latter document identified a few standards of
more specifically British relevance, the bulk of the output in this field has certainly been North
American or International. So even in the British context this handbook is a major new work of
reference.

4. The sheer number of existing standards which the American team found to impinge in
some way on archival description (even if they were devised for other, and especially for library,
purposes) may seem intimidating to anyone coming new to the field. The scale of the challenge
is illustrated by the fact that in the course of research for this handbook the compiler was able to
increase the tally of known relevant standards from an already impressive 105 to over 300,
without venturing much further afield than North America.

5. The handbook selects from among the identified standards a total of 86 which were
deemed of such importance to the process of archival description there as to merit full scrutiny,
and a further 165 worthy of additional note. It groups these standards in chapters according to
whether they apply to information systems, data exchange, cataloguing, finding aids, authority
control, editing and publishing, filing or statistics, with a brief general introduction to each
chapter to set the context. Under each heading it identifies and describes the individual
standards, explaining first what weight of authority they may be thought to carry (by means of an
analysis of how and by whom they were developed and approved, how they are now maintained
and how they are obtainable). It goes on to summarise their scope and structure and to point to
any related standards. Where their principal application is in another field, e.g. in library
cataloguing, it gives an indication of their archival application. Notes are given of published
books and articles in each field of application, and the handbook will be valued by many for its
bibliographical citations as well as for its consideration of the individual standards.

Test 8

Read the text and do the following (in written form).

1) Specify the main idea of the text.

2) Which sentence or paragraph, do you think, develops the main idea of the
text? Highlight such parts in red pen (pencil).

3) Which sentence or paragraph, do you think, can be «thrown away» without
any detriment to the gist (6e3 ymiep0a st conepkanus) of the text? Highlight such
parts in blue pen (pencil).

4) Write down the words and phrases that you think are essential to understand
the narrative.

Roles for the academic base of the profession

Teaching on what became the Master of Archive Administration degree course, over 28
years, has been more directly revealing of change than any other aspect of my professional work.
In the early days the atmosphere was in many ways similar to what I had experienced at Bodley.
My task was to represent what the historians termed 'practical' issues and subjects, and do my
best to make sure that these had due weight on the course provided. This involved some in-
fighting in meetings, but also a long dialogue with the main representative of traditional
academic values, Dr Dorothea Oschinsky.

I remember Dorothea with affection, and would like to say that our dialogue was rarely
oppositional. She was open to new ideas, and in fact had a kind of fatalistic appreciation that her
own disciplines would relatively decline. Her own historical work indeed, was not entirely
traditional. She will be remembered not only as the editor of a difficult medieval treatise, but
also as an economic historian interested in the technicalities of accounting. The introduction of
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technical and business archives was therefore not an issue; and opposition to the teaching of
management came from other quarters.

Records management was a strong component of the course even in 1969, which shows
that there was an immediate response to the Cambridge seminar of the year before. We began to
include a short course on computing for archives in 1970.

Throughout the period 1968-1995 profound changes occurred in the weighting and character of
the archives training course, but all these changes were gradual and were the result of ongoing
debates within the profession, and our response to what we perceived as market pressures.

Despite a requirement for some knowledge of Latin, still maintained (for the present, at least),
the pressure of applications never ceased, so that we may claim, perhaps, that our main clients
were satisfied with the general character of the curriculum. When the Society of Archivists
began to recognise and formally visit the training courses, the dialogue between academics and
professionals became more formalised, but this event did not in fact do much, directly, to alter
the curriculum.

The Society's visitors were articulating needs that we had ourselves largely recognised,
and the kind of changes they asked for were those that we had been accustomed to develop
ourselves. Pressures from the profession at large have therefore been to adapt and fine-tune,
rather than to restructure--though we should remember that the overall effect, over time, has
been quite radical. The really radical changes have begun to occur in 1996 and will continue for
the next few years, both at Liverpool and elsewhere. They stem from changes of government
policy, university funding, the development of alternative methods of training, and from the
impact of ideas and practices coming from other disciplines. Changes in the university courses
also, of course, parallel changes in the organisation of the profession itself, and especially as far
as this is manifested in the structure and role of the Society of Archivists.

Test 9

Read the text.

1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).

2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

3) Identify the most important idea the writer wants to communicate to you (in written
form).

1. Curiously, the advent of computing as a universal tool has not itself been very radical
in its effect. At one time it appeared likely that computing for archives would become a distinct
speciality in the profession, and a strongly-developing new curriculum element in the training
courses. In 1988 I argued that it might replace the traditional palacography and diplomatic as an
infrastructural discipline for some archivists, since like the earlier studies, we would be obliged
universally to use it, and it could supply many of the same techniques and qualities--exactness,
ability to interpret texts, the production of reasoned means of access to documents I was also one
of those who, through most of the 1980s, thought that IT might be one of the factors unifying the
information professions: the 'harmonisation' debate

2. Both of these perceptions have proved to be wrong. There has been little perceptible
harmonisation, even in small or developing countries, and currently there seems no debate on it,
even in countries where archivists and librarians are trained alongside each other. The earlier
view of the status of computing for archives is apparently just as dead. The student intake of
1996 is the first that has come through school and first degree experience with a ready command
of computing techniques. This has made it obvious that teachers on archival courses do not have
to train students in IT, which therefore ceases to be a distinct element in the course, and instead
have the task of showing how the new technology might be used to support professional
processes.
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3. In one swift blow this development has halted what had been a curriculum element of
growing importance, and replaced it with a field in which much of the research has still to be
done. Although this development has certainly appeared at first as a setback, it is in fact a
significant step forward, it has presented the academic centres with a viable field for their
research and development work, and has greatly facilitated more traditional course elements
(such as archive or records management) by providing effective tools ready to hand. Looking
back, I now deeply regret having been one of those who tried, too early as we can now see, to
train colleagues in primitive and undeveloped IT.

4. On the other hand, the coming of automation in general administration has presented
us with the biggest and most urgent field of research since the rediscovery of the riches of our
medieval archives in the late nineteenth century. Although much research work done in the
richer countries has laid down a good base of theory, the practice of electronic records and
archives management has all still to be done. Here is a major element in the research and
development agenda for the next few years.

5. The enormous shake-up of higher education that started in 1992 and has not yet been
fully worked through has by 1996 shown clearly that for the immediate future we shall not be
left to develop our own training systems. The intake of students, the length and weighting of
their (modularised) courses, the fees payable, and the allocation of scholarships or bursaries, are
all undergoing change impelled from government agencies, or from Brussels. The actual subjects
taught, of course, are still under the control of the teachers of professional subjects, aided by the
Society of Archivists, but everything else is externally driven. This is a new experience, and not
a cosy one.

Test 10
Read the text and do the assignment (in written form).

1. A public record is any physical relic which conveys information about government
transaction, whether it is a notched stick recording a debt of a few shillings to the medieval
Exchequer, a scribbled note by a Tudor king or a formal Cabinet minute. The Public Record
Office holds the records of the central law courts as well as those of the business of direct ruling;
in earlier times the functions were inextricably linked.

2. Most public records are written on parchment or paper in manuscript or, equally in
recent years, typescript, but increasingly electrostatic copies are to be found and electronic
records on tapes and discs are also being transferred for preservation.

3. The records span 900 years, the earliest being that phenomenal survey of the kingdom
conducted by William the Conqueror which the Anglo-Saxons nicknamed «Domesday». With no
revolutionaries or invaders to destroy them, the queen’s records have remained virtually intact
from the early middle ages. Until the mid-nineteenth century they were kept, by and large, in the
office or courts which created them. When the cupboards and shelves started to overflow, they
might be sent off to be stored somewhere else. Access was restricted in a rather haphazard way;
there were as many record keepers as there repositories, and each guarded his charges jealously.
Only the tenacious and the relentlessly inquisitive could get to see them and use them for
historical or legal purposes.

4. With the nineteenth century came stirrings of a scientific approach to history and a new
consciousness of the importance of original sources. Between 1800 and 1837 six royal
Commissions agonised over the problem of the state archives. In 1838 the Public Record Office
was established by Act of Parliament, to take care and control of the legal records, Exchequer
and fourteen years later all departmental records were brought under its auspices. From 60
different storehouses the sacks and parcels of rolls and writs and files were brought into the
repository in Chancery Lane; from the Tower, Westminster Abbey and all the nooks and
crannies where they had been hidden.
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5. As soon as there was somewhere official for them to be stored, the records kept
appearing, as it were, from nowhere. By 1928 there were 35 miles of shelves’ full. Government
now produces in one year enough paperwork to fill 100 miles of shelves. A carefully devised
system of inspection has evolved which ensures that a proper selection is made whereby all that
is necessary for practical purposes is retained and enough of the rest to document the history of
the nation and its people. In 1954 the following principles of selection were laid down: files were
to be reviewed after five years in the departments and the reviewers were to ask themselves if the
records were of any continuing use. It was reckoned that anything of lasting historical value
would survive that process. When the files were 25 years old, or the oldest paper on them was of
that age, then they would be looked at again by the department and the Public Record Office
together. The records selected after the second review should be transferred to the Office unless
the department still needed them for administrative use. About a shelf mile of records are taken
in every year.

Assignment 1
Translate Paragraphs 4 & 5 of the text beginning with the words «With the nineteenth

century ..» and ending with the words «... are taken in every year» (in written form).

Assignment 2
Divide the text into logically connected parts and entitle them. Present the points of your plan in

written form.

Assignment 3
Present the general idea of the text in 3-4 sentences. Do it in written form.

Assignment 4
Give your opinion on the principles of inspection and selection of departmental records, the way

they are transferred to the Public Record Office and the type of records kept in that famous
repository. Present your interpretation in the form of a thesis. Write it down.

1 cemecmp.
Temwt 013 npomesrcymounoit ammecmayuu (3auem ¢ OYeHKOIL).

. Archival theory and practice.

. Archives and records service (Russia, Great Britain, the USA, Canada, etc.).
. What are archives?

. What are the archivist’s duties/

. The possibilities of archives and record offices.
. Universality of archives.

. Ancient archives.

. Government archives.

9. Departmental archives.

10. Pre-archival functions.

11. Archival functions.

12. Selection of records.

13. Files maintenance.

14. Forms design.

15. Mail management.

16. Word processing.
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18.
19.
20.
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22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
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Records management as a professional activity of government archvists.
Modern records management.

The American Records Management Association.

The Society of British Archivists.

. The Society of Russian Archivists.

Reference services.

Space is money.

Ease of access.

Records of permanent value.

Shelving requirements.

Preservation of records.

Records appraisal and disposal.

Destruction of records.

Intrinsic value in archival materials.

Archival acquisition.

Defining collections and collecting.

Building a successful acquisition program.

Archival principles of arrangement.

The principle of provenance.

The principle of original order.

Retrieval.

Storage and handling.

Archival description.

Efficient finding aids: developing a system for control of archives.
Preparation of inventories at the National Archives (Russia, GB, the USA).
Organizing photo collections.

Aural and graphic archives and manuscripts.

Electronic archives.

Public services.

Ilpumepnvie memul 60npocos, cooouenuil, 00K1a008, pehepamoas,
npeszenmauuii no pazoenam OUCUUNIUHb

. Records Management. Concepts, Principles and Procedures.
. Records Organisation and Operations.

. Record Management Personnel.

. Records Management Techniques.

. Archivist and Records Management.

. Administering Archival Records.

. Arrangement and Description of Archives.

. Appraisal and Disposal Decisions.

. Conservation.

. Restoration.

. Reproduction.

. Storage Media.

. Acquisition.

. Research Service.

. Finding Aids.

. Archives Administration/ Management of Archives.
. Archival Theory and Practice

. Archival Literature.
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20.
21.
22.
23.
24.
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Archival Sources.

Archives and Information Technology.

The Structure of the Archival Institution and its History.

Archives Legislation.

Archives. Historical Approach.

Archives. Administrative and Legal Backgrounds (Reflecting Different Systems). Legislation

and Administrative Traditions.

25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

41

6.1.

Traditions and National Practices.

Archival Periodicals.

Archival Training.

Archival Profession.

National and Local Archives.

Special Archives.

Provincial Archives.

Archival service of the Russian Federation in its historical development.
Archival service in Russia. Its structure, problems and perspectives.
Archival service of Great Britain in its historical development.
Archival service in GB. Its structure, problems and perspectives.
Archival service of the United States in its historical development.
Archival service in the US. Its structure, problems and perspectives.
City archives.

Local archives.

Draw a picture of university archivist training in Russia.

. Draw a picture of university archivist training in GB.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.

University archivist training in GB and Russia. A comparative analysis.

The cornerstones in the development of archives administration in GB and/or Russia.
Setting and achieving professional standards.

I and my future: the general conditions of entry into the profession.

The profession of an archivist in GB and Russia. A comparative analysis.

The Society of Russian Archivists. Its role, activities, etc.

Archives services, really necessary and useful to society.

Archives: changing times, changing aims.

Archives and libraries. Archive-library relations.

Archives and museums. Archive-museum relations.

Archives administration.

Archive security.

Managing archives and archival institutions.

The International Description Standards.

The management of information in archives.

The role of archives and records management in National Information Systems.

6. YueOHO-MeTOMMYecKoe 1 HH(OPMALIMOHHOE 0O0ecriedyeHue TN CIUTIUHbI

CrucoK UCTOYHUKOB U JTUTEPATYyPHhI

OcHOBHAY JUTEpPATYPA

1.

KoBmosa JI.C.. ApxuBsl ®pannuu u Kananel. ApxuBoBeneHue. JloOKyMeHTOBeIEHUE

[DnexkTpoHHBIN pecypc] : ¢p. 3. : yued. mocobue Uist CT. KypcoB : Ui CHEIUaNbHOCTEH Ne
020800 - Ucr.-apxuBoBenenue, Ne 350800 - JlokyMEHTOBEICHHE W JIOKYMEHTAIl. 00ECIICUeHHE
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ymp. / Poc. roc. rymanurtapusiii yu-T, Mcr.-apx. un-t, Kag. nnoctp. 3. ; [cocT. JI. C. KoBmosa].
-M.: PITYVY, 2005. - 245 c. - Pexxum noctyma : http://elib.lib.rsuh.ru/elib/B05032.pdf.

2. Kosmoga JI.C. Uctopust @paniun Bo ppaHIly3CKOH Xy 10’)KECTBEHHOM JIUTEpaType
[DnexTpoHHBbIi pecypc] : Gp. 3. : KH. 7151 YTEHHS : yued. mocooue : sl criennuaibHOCTel No
020700 - Ucropus, Ne 020800 - UcT.-apxusosenenue, Ne 021700 - dunonorus / Poc. roc.
ryMaHuTapHbIil yH-T, UcT.-apx. un-1, Kad. unoctp. s3. ; [coct. JI. C. KoBmiona]. - M. : PITV. -
114, [3] c. : un. - Pexxum noctyma : http://elib.lib.rsuh.ru/elib/B03001

3. orymanckas JI. JI. Ilpaktuueckuit Kypc GppaHIly3CKOro si3blka : [yueOHUK JUIsl UH-TOB U (paK.
uHOCTp. 513. : B 2 u.] / JI. JI. [lorymanckas, U. A. ¥Oguna, U. JI. lllkynaesa. - 9-e u3z., crep.. -
M. : Mupra-IIpusnr, 2008.

JlomoJHUTEeAbHASA Jureparypa

1. ApytionoBaXK.M. Pyccko-dpaniry3ckuii cioBaps = Dictionnaire russe-frangais : HCT. u
o6mecTB.-monuT. TepMunsl / K. M. ApytioHoBa ; [Poc. roc. rymanuTapusiii yH-T]. - M. : PITY,
2008.

2. Hogwrii 6ombI0ii pazeonorundeckuii ppaHiry3cko-pycckuii cioBaps : 6oxee 50 000
BeipakeHui / [B. I'. 'ak u np.] ; mox pen. B. I'. 'ak. - M. : Pyc. s13.-Menaua, 2005.

3. Le petit Robert : dictionnaire alphabetique et analogique de la langue Francaise / nouvelle ed.
du petit Robert de Paul Robert; texte remanie et amplifie sous la dir. de Josette Rey-Debove et
Alain Rey. - Paris : Le Robert, 2013.

JluTeparvpa ajdg pedepaToB M J0KJIAA0B / Ipe3eHTALNII

1. Abrégé d'archivistique, Paris, nouvelle édition 2012.

2. Claire Béchu (dir.), Les Archives nationales, des lieux pour I'histoire de France : bicentenaire
d'une installation (1808-2008), Paris, Somogy / Archives nationales, 2008. 84 p.

3. Georges Bourgin, Comment les archives nationales ont ét¢ sauvées en mai 1871 [archive/,
Bibliothéque de I'école des chartes, année 1938, vol. 99, pp.425-427.

4. Jean Favier, Les Archives, Paris, PUF, 1958.

5. Les Archives de Norodom Sihanouk, roi du Cambodge, par C. Roullier, sous la direction
d’Olivier de Bernon, directeur d’études a ’Ecole frangaise d’Extréme-Orient, et de Pascal
Geneste, Paris, Somogy, Archives nationales, Ecole francaise d’Extréme-Orient, 2010, 135 p.
6. Roger Wahl, Un projet de Napoléon I* : le Palais du Roi de Rome, Neuilly-sur-Seine, 1955,
20 p.

7. Yvan Christ, Paris des Utopies, éd. Balland, Paris 1977. 94 p.

6.2. [Tepedenn pecypcoB HHGOPMAIMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAITMOHHOU ceTu «THTepHET».

I/IHTCpHeT-pecprH JAUCHUITINHBI I/IHOCTpaHHLIﬁ SA3BIK KOMIIICKTYIOTCS 11O HAIIPABJICHUAM:

— HMHOCTPaHHBIH S3bIK (JITHTBUCTHYECKUE ACTIEKTHI);

— HCTOpUS, KyJbTypa U LIMBUIIM3ALIUS CTPAH U3YYaEMbIX S3bIKOB;

— JIOKyMEHTOBEJICHHE U apXHUBOBEJICHHE.
[TporpammHoe obecnieueHre TUCUUIUIMHBI THOCTpaHHBIN SI3bIK B IPOQECCHOHATBLHON
JESTeTHbHOCTH NPEACTABIISIET COOOU SI3BIKOBBIE KOMIIBIOTEPHBIE TIPOTPAMMBI IS
00111€00pa30BaTEILHOTO YPOBHS 00yU€HHsI, CO3/IaHHbIE BeyIIUMH 3apyOeKHBIMU
U3aTeIbCTBAMH, CIICIIUATTN3UPYIOIIMMUCS B 00JIACTH MHOS3BIYHBIX YIEOHBIX MaTepHAaJIOB.
CTpyKTypa U S3bIKOBOE HAMIOJHEHNUE MHOSA3BIUHBIX YUEOHBIX MYJIbTUMEIUMHBIX MaTepHUaIOB
(KaK OTAETHHBIX MPOTPaMM, TaK U pecypcoB VIHTEpHET) O3BOIISIET BIIOJIHE YCIICIIHO (ITOCTe
COOTBETCTBYIOLIEH 00pabOTKH U 10pabOTKN) UCIOIB30BATh 3HAUUTENIBHYIO UX YacTh IIPU
MIPOXOXKICHUH MOJTyJIeH 00111€00pa30BaTEIHLHOTO YPOBHS 00yUICHUSI.
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ba3n1 JaHHBIX, I/IH(I)OpMaI_II/IOHHO-CHpaBO‘-IHLIe 1 IMMTOUCKOBBIC CUCTCMBI:

www.google.com

www.france.fr

www.franceguide.com

www.francophonie.org

www.archivesnationales.culture.gouv.fr

www.ladocumentationfrancaise.fr

www.cndp. fr

www.bnf. fr
0. https://cyberleninka.ru/ - Hay4yHast 371eKTpoHHas: OUOIMOTEKA

=0 0 N o kWD =

11. HaimonanwHas anextponHas oubnnoreka (HOb) www.rusneb.ru
12. ELibrary.ru Hayuynast snekrponHast 6ubanorexa www.elibrary.ru
13. DnexTponnas oubnuorexa Grebennikon.ru www.grebennikon.ru

6.4. IIpogeccnonanbHbIe 0a3bl JaHHBIX U HHPOPMALIMOHHO-CIIPABOYHbIE
CHCTEeMBbI

Joctyn k npodeccuonanbHbIM 6a3am qaHHbIX: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

WHdopManroHHbIe CIIPaBOYHbBIE CUCTEMBI:
1. Koncynbrant Ilnroc
2. Tapanr

7. MaTepuajibHO-TeXHUYeCKoe o0ecneyeHre JUCHMILTUHBI

Jns  obecriedeHus AUCUMIUIMHBI ~ UCIONB3YETCS  MaTepUANbHO-TEXHUYEcKass 0asa
00pa3oBaTENbHOTO YUPEKICHUSA: Y4YeOHBIE ayJWTOPHH, OCHAIIEHHBIE KOMITBIOTEPOM |
MPOEKTOPOM JIJIsl IEMOHCTPAIIMU YUYEOHBIX MaTEPHUATIOB.

CocraB nporpaMMHOT0 00eCTIeUCHHUS:

[Tpu npoBenenun 3ausatuii 6e3 cnenuanbHoro [10 (Tonbko JeMOHCTpalys Mpe3eHTaIui,
nm.4-9 HeoO6X0IMMO YAAIUTh)

1. Windows

2. Microsoft Office

3. Kaspersky Endpoint Security

7.
8. O0ecneyenne 00pa3oBaTeIbHOIO NMpoOLECCA IS JIML ¢ OTPAHNYCHHBIMH
BO3MOKHOCTAMMU 3/10POBbA U UHBAJIMA0OB

Pabouas mporpaMMa IUCILMILIMHBI aJalTUpOBaHa Uil oOecledeHus o00pa30BaTEeIbHOIO
IIpoLecca JUliaM ¢ OrPaHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSIMHU 37J0POBbSl U UHBAJIWJOB, B TOM YUCIE IS
JUCTAaHLIMOHHOTO oOydeHus. Jlias 3Toro oT cTyneHTa TpedyeTcsi NMpEeACTaBUTh 3aKJII0OUEHUE
ncuxosoro-menuko-negarorudeckoit komuccun (IIMIIK) u nuyHoe 3asBieHue (3asiBICHUE
3aKOHHOTO MPEJCTaBUTEIs).

B xoje peanuzanuy IMCHUIUIMHBI UCTIONb3YOTCS CIEAYIOLUE TONOJHUTENbHbIE
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METO/bI 00Yy4eHHs, TeKYIIEro KOHTPOJIS YCHEBAaeMOCTH M MPOMEXYTOUYHOH aTTecTaliu
00ydYaroImuxcs B 3aBUCUMOCTH OT WX WHAWBHIYaTbHBIX 0COOCHHOCTEH:

AJIS CJIeNbIX U ¢J1a00BHISIIIMX:

- neKuu OoQOPMIIIIOTCS B BHJE DJICKTPOHHOTO JTOKYMEHTA, JOCTYITHOTO C ITOMOIIBIO
KOMITbIOTEpA CO CIEIMATN3UPOBAHHBIM ITPOrPAMMHBIM 00€CIICUeHUEM;

- TMCHMCHHBIC 3aJaHHs BBHIMONHAIOTCS HAa KOMIBIOTEPE CO CIICIUATN3UPOBAHHBIM
MPOTPaMMHBIM 00eCTieueHHEM, UITH MOTYT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM;

- obecnieunBaeTCs MHIWBUIyalbHOE paBHOMEpHOE ocBemieHrne He Mmenee 300 Jrokc;

- JUId BBINOJHEHUS 3aJaHUs NPU HEOOXOTUMOCTH IPEIOCTaBISIETCS YBEIMYHBAIOIEE
YCTPOHCTBO; BO3MOXHO TaK)K€ MCIIOJIb30BaHNE COOCTBEHHBIX YBEIMUMBAIOIINX YCTPOUCTB;

- MUCBbMEHHBIE 3aJ]aHNsl OPOPMIISIOTCS YBEIIMYEHHBIM HIPUPTOM;

- 9K3aMEH H 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOW (hOpMe WIIH BBITIONHSIOTCS B IIMCEMEHHOH (hopme
Ha KOMITBIOTEpE.

JJIS TJIYXHMX M CJIA00C/IbIIIAIINX:

- JIeKIMU OQOPMIISIOTCS B BHJE 3JIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JIMOO MperoCTaBiIsIeTCs
3BYKOYCHJIMBAIONIAs anmapaTypa WHAWBHYaTbHOTO ITOJIb30BaHMS,

- MUCHbMEHHBIE 33JJaHUs BHITOJIHAIOTCS Ha KOMITbIOTEpE B MUCbMEHHOU (opMe;

- DK3aMEH MW 3a4éT TPOBOJATCS B IMHUCHBMEHHOW (opMe Ha KOMITBIOTEPE; BO3MOXKHO
npoBesieHue B (hopMe TeCTUPOBAHHUS.

IUTSL JIAT] C HApYIIEHUSIMH OTIOPHO-IBUTATEIILHOTO ammapaTra:

- JeKIUH O(OPMIIIOTCS B BHJE DJEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JOCTYIHOTO C IOMOIIBIO
KOMITBIOTEPA CO CIEIMATN3UPOBAHHBIM ITPOTPAMMHBIM 00€CTIeUeHUEM;

- TUCHMEHHBIC 3aJaHMs BBIMOJHAIOTCS HAa KOMIBIOTEPE CO CIEHUATN3UPOBAHHBIM
MIPOTrpaMMHBIM 00€CTICUCHUEM;

- 3K3aMEeH M 3a4éT NPOBOJATCA B YCTHOU (hopMe MM BBIOJHSIOTCSA B MUCbMEHHOM (hopme
Ha KOMITBIOTEpE.

ITpu HEOOXOIMMOCTH TMIpelyCMaTPUBACTCS YBEJIMUCHNE BPEMEHH ISl IOJTOTOBKU OTBETA.

[lponienypa  mpoBeneHHS  MPOMEXKYTOYHOW  aTTeCTall Uil OOyYaroIuXxcs
yCTAQHABJIMBAaeTC C YYETOM UX HHAMBHUIAYAJbHBIX MCUXO(PHU3UUECKUX OCOOCHHOCTEH.
[TpomesxyTodHas aTTECTalUsI MOXKET IPOBOJUTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

[Ipu mpoBeneHHH MPOLEAYPbl OLEHUBAHMUS PE3yJbTaTOB OOyUeHHs HpeaycMaTpUBaeTcs
UCTIOJNb30BaHNUE TEXHWYECKHX CPEICTB, HEOOXOAMMBIX B CBS3M C HHIUBUIYAJIHbHBIMU
0COOEHHOCTSIMH O00YYaromuXxcs. T CPEJCTBA MOTYT OBbITh NPEIOCTABICHBI YHUBEPCUTETOM,
WJIA MOTYT HCIIOJIb30BaThCS COOCTBEHHBIE TEXHUYECKHE CPE/ICTBA.

[IpoBenenue mpoueAypbl OLEHHBAHUS  PE3YyJIbTaTOB OOyYeHHUS JIOMyCKaeTcs ¢
WCTIOJIb30BaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00pPa30BaTEIBHBIX TEXHOIOTHH.

OO6ecneunBaetcs 10CTyn K MHGOOPMAIMOHHBIM U OMOIHOrpaduuecKuM pecypcam B CETH
WuTepHer mist kaxzaoro oOywaromierocss B gopmax, aJaNTHPOBAaHHBIX K OrPAaHUYCHHSIM HUX
3JI0POBbS U BOCIIPUATHUS MH(OPMAIIH:

IUTSL CIIETBIX U CIIa00BUISIINX

- B Ie4YaTHON (popMe yBETUUYEHHBIM IIPUPTOM;

- B (hopme 37eKTPOHHOTO TOKYMEHTA;

- B (hopme ayanodaiina.

JUTSL TIIYXUX B CIIa0O0CIBIIAIINX:

- B Ie4aTHOH Gopme;

- B (hopme 37eKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

111 00yYaroImuxcs ¢ HapyLUICHUsIMU OMOPHO-/IBUraTeIbHOTO arapara:

- B Ie4aTHOH (opme;

- B (hopMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

- B (popme ayauodaiina.
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VY4eOHble ayJUTOPUH IS BCEX BUAOB KOHTAKTHOM M CaMOCTOSTENbHOM paboThl, HAy4YHas
O6uOIMOTEeKa W MHbIE MOMENIEHHs JUIsl 00y4YeHHsI OCHAILlEHBI CIIEUAIbHBIM 000pYy/IOBaHUEM U
y4eOHBIMH MECTaMU C TEXHUYECKUMU CPEICTBAMU 00yUEHUS:

JUTSL CJIETIBIX U CI1aOOBUISIINX

- YCTpOMCTBOM Uil cCKaHMpoBaHUs U uTeHus ¢ kamepoil SARA CE;

- nucruteeM bpaiinsg PAC Mate 20;

- npunTepoM bpaitng EmBraille ViewPlus;

JUISL TIYXUX U CJIa0O0CIIBITIAIINX

- aBTOMATH3MPOBAHHBIM pPa0OYMM MECTOM JJIs JIOJIe C HapylIeHHeM ciyXa H
c71a00CIIBIIIAIINX;

- aKyCTMUYECKHH yCUIIUTENb U KOJIOHKH;

JUTsl 00yYaromMXCsl C HApYIIEHUSIMU OTIOPHO-/IBUTaTENILHOTO anrapaTta:

- IEPEIBMKHBIMHU, PEryIUPYEMbIMHU 3proHOMUYecKuMu napramu CU-1;

- KOMITBIOTEPHOM TEXHUKOU CO CTielnaIbHbIM IPOrPaMMHBIM 00€CTIEYEHUEM.

Crnenyer mOMHUTB, 4TO (pOpMa MPOBEAEHUS TEKyIIEH M UTOTOBOM aTTECTAllMU JJIs JIUI] C
OTPaHUYEHHBIMH BO3MOYKHOCTSMU 30POBbSI YCTAHABIMBACTCSI C YYE€TOM HWHAMBHUAYaJIbHbIX
NCUXO(PHU3NUUECKUX OCOOCHHOCTEH (YyCTHO, MUChbMEHHO (Ha Oymare, Ha KOMIIbIOTepe), B (hopme
TEeCTUpOBaHUs U T.11.). [Ipn HEOOXOAMMOCTH CTYACHTY MPEJOCTABISAETCS TONOTHUTEILHOE BpeMs
JUIA TOATOTOBKM OTBETA HA 3a4E€TE UIIU DK3aMEHE.

[IpodeccuonanpHoe oO0ydeHne u mpodeccHoHaTbHOE 00pa3oBaHUE OOYYAIONMIUXCS C
OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 3/0pPOBBSI OCYIIECTBIIAIOTCS HAa OCHOBE OOpPa30BaTENbHBIX
MpOrpaMM, aIallTUPOBAHHBIX IPU HEOOXOIUMOCTH JJis1 00yUEHHUS YKa3aHHBIX 00y4arouXcsl.
[IpenonaBatenu kadenpsl McTopuu ¥ opraHu3aliui apXUBHOTO Jiefla YYUTHIBAIOT 0COOEHHOCTH
NCUXO(U3UUECKOTO pPAa3BUTHS OOYydYaIOIIUMXCS M COCTOSHHE UX 370pOBbs, COOJOIATh
CreMaJIbHBIE YCIIOBHSI, HEOOXOAMMBIE JUIsl MTOTy4eHUsI 00pa30BaHus JIMIAMH C OTrpaHHYCHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMH  3/I0pOBbSl, B3aUMOJIEUCTBOBaTh IPH HEOOXOJUMOCTH C MEAMIMHCKUMHU
OpraHU3aIHsIMU.

9. MeToau4eckne MaTepuaJibl

9.1. Ilmansl NPaKTUYECKUX 3AHITHI

Conep:xanue
Tema
Ayoumopnan paboma
Une histoire a Une histoire a écrire.
écrire.
Texte: Une histoire a écrire. p.5- 10
Situations orales: Qu’est-ce que les archives? p.6-7
D’ou viennent les archives? p.7- 9
Pourquoi conserver les archives? p.9- 10
Comment utiliser les archives? p.10- 11
Camocmoamenvnas paboma
Une histoire a écrire.
Devoirs et exercices. p.11- 17
Le sort des Ayoumopnas paboma
archives sous Le sort des archives sous I’Ancien Régime.
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I’Ancien
Régime.

Texte: Le sort des archives sous 1’Ancien Régime. , p.18-25

Situations orales: Le trésor de I’ Arsenal. p.19-21
Quand I’armoire remplace le coffre. p.24-25

Camocmoamenvhan paboma
Le sort des archives sous I’Ancien Régime.

Texte: De la communauté au particulier, p. 28-33
Devoirs et exercices. p.34-39

Les archives
nationales.

Ayoumopnan paboma
Les archives nationales.
Texte: Les archives nationales. , p. 52-64
Situations orales: Organisation p.56-57
Les sections des archives nationales p.59-65

Camocmoamenvhasn paboma
Les archives nationales.
Situations orales: Le travail de I’archiviste, p. 37-38
Manuels, théories et pratiques p. 39-44
Devoirs et exercices. p. 65-68

Numériser des

Ayoumopnan paboma
Numériser des archives?

archives? Texte : Numériser des archives?, p. 68-74

Situations orales: L.a numérisation des documents de formats

différents
L’ordinateur
Camocmoamenvnasn paboma
Numériser des archives?
Devoirs et exercices. p. 74-79
Ayoumopnan paboma

LOI Ne 78 -17
du 6 janvier LOI Ne 78 -17 du 6 janvier 1978 relative a ’informatique, aux fichiers
1978 relative a et aux libertés
P’informatique, Texte: LOI Ne 78 -17 du 6 janvier 1978 relative a I’informatique,

aux fichiers et
aux libertés

aux fichiers et aux libertés p. 79-86

Situations orales: La Commission nationale de I’informatique et des

libertés.
La formalité a la mise en ceuvre des traitements automatisés
Camocmosmenvhas paboma

LOI Ne 78 -17 du 6 janvier 1978 relative a ’informatique, aux

fichiers et aux libertés
Devoirs et exercices. p. 87-90
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Ayoumopnas paboma

Les documents Les documents

Texte: Les documents, p. 228-236

Situations orales: [L.es documents primaires p. 228
Les types de documents secondaires p. 230
Recettes de bonne gestion p. 232-236

Camocmoamenvnasn paboma
Les documents
Texte: Les systemes documentaires, p. 200-209;
Devoirs et exercices. p. 210-214

9.2. Memoouueckue pekomenoauuu no nOO20MmMo6Ke NUCbMEHHBIX Padom

[IpakTnueckue 3aHsATHS  JUCHUIUIMHBL  «VHOCTpaHHBIH  s3bIK B MHPOQEeCcCCHOHATBHON
JeITeIbHOCTUY», HAaIlpaBlieHbl Ha (OPMUPOBAHME M pa3BUTHE Y CTYJEHTOB MPAKTUYECKUX
SI3BIKOBBIX YMEHMM M HaBBIKOB, KOMMYHHKAaTUBHOW KOMIIETEHTHOCTH, a TaKXe MMOHUMaHUS
UCTOPUYECKHX, KYJIbTYpHBIX U MPO(ECCHOHAIBHBIX COCTaBISIOIUX 00pa30BaTEIbLHOIO
mpouecca.

[IpakTHyeckue 3aHATHS B UX Pa3JIUYHBIX BUJAX SBJISIFOTCS €EMKOM 4acThIO aKaJeMUYECKOU
Harpy3ku. CTpykTypa TNpakTHUYECKHUX 3aHSITUH, B OCHOBHOM, OJMHAKOBa: BCTYIUICHUE
npernojaBaTens, paboTra CTYJEHTOB [0 3aJaHUsAM I[IpernojaBarens, Koropas TpedyeT
JIOTIOJIHUTENbHBIX Pa3bsICHEHUM, COOCTBEHHO IpaKkTUYecKash YacTh, BKJIIOYANOIas pa3odoop
A3BIKOBBIX CHUTYyalMid, paboTy ¢ TEKCTOM (UTEHME, MEPeBOJA, OTBETHI HAa BONPOCHI, MEpecKas,
obOcyxnaenue, pedhepupoBaHue, aHHOTUPOBAHUE TEKCTA, U T.J1.).

Hcnonp30BaHne TyMaHUTApHBIX TEXHOJIOTMH B paMKax ayJAMTOPHBIX MPAKTHYECKHX
3aHATUN MO3BOJSET pelllaTh pazIUYHbIE 3a/ayl, IPUOPUTETHBIMU CPEIU KOTOPBIX SBIISIFOTCS
3aJ]aud  Pa3BUTUS KPUTUYECKOTO MBIIUICHUS, HWH(POPMALMOHHON M KOMMYHUKAaTHUBHOMN
KYJbTYpBI.

OOyuarolyecs JA0JKHBI BCET/la BHJETh BEAYLIYIO MJIEK0 Kypca U MoTuBanuu. Llens
3aHATUN JOJKHA OBITh NOHATHA HE TOJIKO IPENojaBaTelilo, HO U CTyJEHTaM. JTO NpUAAET
yueOHOl  paboTe  aKTyalbHOCTb, YTBEpPXKIAeT HEOOXOAMMOCTb  OBJIAJICHUS  OINBITOM
HCIIOJIb30BAaHUSI MHOCTPAHHOIO f3bIKa B NMPO(ECCHOHANBHON AESTEIbHOCTH, CBS3BIBAET €€ C
IIPAKTUKOM KU3HU.

K mpaktuueckoMy 3aHATHIO, KaKk U K APYTUM MeToJaM OOyueHUs, MPEeAbsBIISAIOTCS
TpeOOBaHUS HAYYHOCTH, JOCTYNHOCTH, €IMHCTBa (QopMbl U cojaepxanus. llpakruueckue
3aHATUS JIOJKHBI BBIIOJIHATH HE TOJBKO yueOHYIO, HO U IO3HABATEIbHYIO M BOCHHUTATEIbHYIO
byHKIMM.

Tloocomoska npenoda@ameﬂﬂ K npOGQd@HLlIO npakmu4yecKo2co 3aHAiAmuAsl.

[ToarotoBka mpenojaBaTensi K MPOBEACHUIO MPAKTHUYECKOTO 3aHATHS HAYMHACTCA C
U3Y4YEHUsS] METOJIMYECKOW JOKyMeHTaluu (pabouell mporpamMmbl, COAEpKaHHUS KOMIUIEKTa
MatepuanoB). Ha ocHOBe wH3yueHUS HMCXOTHOW MOKYMEHTAIlMH Yy TMpernofaBaTelis IOJKHO
CIIOKHTBCS MPEICTABICHHUE O TSJIAX U 3a7a9aX MPaKTHISCKOTo 3aHATH H O TOM 00beMe padoThI,
KOTOPBI TOJDKEH BBITIOIHUTH KaX/bli oOyuatomuiics. Jlamee MOKHO MPUCTYNUTH K pa3paboTke
COACPIKAaHUA IPAKTUYCCKOI'O 3aHATHUSA.

BaxnedmuM  5JeMEHTOM TMPAaKTHUYECKOTO 3aHATUS  sBJIseTcss ydeOHas 3amada
(lekcuyeckas, rpaMMaTdyeckas mpoOjema), mpemiaraemas ais pemeHus. [IpernogaBarerns,
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noadupast Matepuan Ui NPaKTUYEeCKOTO 3aHATHSA, JOJDKEH BCAKMHA pa3 SCHO IPENCTaBISATh
JIUIAKTUYECKYIO 1eNb: (POPMHpPOBAaHUE KAaKUX HABBIKOB M YMEHMH MPUMEHHUTEIBHO K KaXKJOM
3ajJjaue YCTaHOBUTbH, KAKUX YCHIIUI OT 00y4JaloLINXCsl OHa MOTpeOyeT, B UeM JIOJIKHO MPOSBUTHCS
TBOPYECTBO CTYAEHTOB IPU PEUICHUU JAHHOW 3a/1a4H.

[IpernonaBaTens AOKEH MPOBOAMTH 3aHATHE TaK, YTOOBI Ha BCEM €ro MPOTSHKEHUH
CTYJEHTBHI OBLITU 3aHSTHI HANIPSKEHHOM TBOpYECKOM paboTOM, MOUCKaMH MPAaBUIBHBIX U TOYHBIX
peleHuid, YTOObl KaXkJbli MOJyYUJI BO3MOXHOCTb PACKPBITHCS, MPOSIBUTh CBOU CIIOCOOHOCTH.
[ToaToMy npH MIaHUPOBAHUH 3aHATHS U pa3paboTKe UHANBHUIYyAIbHBIX 3aJaHUH MPerno/iaBaTeto
BA)KHO YUYWTHIBATH IIOATOTOBKY M HHTEpPECHl Kaxaoro cryaeHra. llemaror B 3TOoM ciydae
BBICTYIIA€T B POJM KOHCYJIBTAHTA, CIIOCOOHOTO BOBPEMsI OKa3aThb HEOOXOAMMYIO MOMOIIb, HE
MOJIABJISAS CAMOCTOSATEIIbHOCTU ¥ MHUIIMATUBBI 00yUaroIIerocs.

Pekomennyercs BHadalle 1aBaTh CTYACHTAM TaKHe 3aJaHUs, KOTOPBIE PACCUUTAHBI Ha
PENPOAYKTUBHYIO  JESTEIBHOCTh, TPEOYIOIIYI0 IPOCTOrO  BOCHPOM3BEACHHUS  CIIOCOOOB
SI3PIKOBOTO MaTepuaya. Takue 3aJayd MOMOTar0T KOHTPOJIMPOBATh IPaBUIBHOCTh NOHMUMaHUS
00yYaromuMHUCs U3YYEHHOrO0 MaTepuayia. 3aTeM CoJep)KaHHe Y4YeOHBIX 3ajjau yCIOXKHSIETCS.
[Ipemnaratorcs  3amadd, pacCUMTaHHbIE Ha MPeoOpa3oBaTENbHYI M NPOLYKTHBHYIO
JEeATEIbHOCTD.

BeicTpamBasg cucTeMy 3a1ad4  IIOCTENEHHO BO3PACTAIOUICH  CIIOKHOCTH, IIPENONaBATEIb
n00HuBaeTcs IITyOOKOT0 YCBOCHUS CTYI€HTaMU MHOS3BIYHOTO MaTepHaa.

METOAUMYECKHUE PEKOMEHJALIMU OBYYAIOLIIUMCH
1O MOAI'OTOBKE IMCBMEHHbBIX PABOT

[TucemenHble pabOTHI SABISAIOTCS Kak (opmoil oOydeHus, Tak W (POPMON KOHTPOJIS
3HAaHUW, YMEHUH U HaBBIKOB oOy4Jaromuxcs. Llemu BeImonHeHus: padoT:
- CHCTeMaTH3allus, 3aKPETUICHUE U YTIIYOJICHHE TEOPETUICCKUX 3HAHUN U YMEHUN TIPUMEHSTh UX
JUIS pellieHus] KOHKPETHBIX MPaKTUYECKUX 3a]1a4;
- pa3BUTHE HABBIKOB CAMOCTOSATEIHHOM HaydyHOW paOOThl (IJITAaHUPOBAaHWUE U TIPOBEJICHHE
uccleoBaHus, paboTa ¢ HAyYHOW W CIPAaBOYHON ITUTEPATypOH, UHTEPIPETAIHS MMOJTYICHHBIX
pe3yIbTAaTOB, UX MPABUIBLHOE H3JI0KEHNUE U 0OPMIICHHUE).

Konmponvnas paboma

KonndecTBo 1 nepedyeHb KOHTPOJIBHBIX pabOT yCTaHABIMBAETCS COOTBETCTBYIOLUIMMHU yYEOHBIMU
IUTAaHaMH 10 CIIEHUaTbHOCTH, YTBEPKICHHBIMU B YueOHOM ynpasineHuu PI'TY. Temaruka
KOHTPOJIBHBIX PadOoT pa3pabaThIBaeTCs MPENoAaBaTesIeM, BeIyIIUM TUCIUIUTUHY
«MHOCTpaHHBIN A3BIK B TPOPECCUOHAIBHOMN 1E€ATEILHOCTIY.

KontponbHast pabora mpeacTaBiasieT coOOW NMHUCBMEHHBIM OTBET Ha BOIPOC (pelIieHue
SI3BIKOBOM 3aJjaud WJIM BBIMOJIHEHHE KOHKPETHOTO 33JaHUs), KOTOPBIA H3ydaeTcss B paMKax
mucuuiuinHel. CozepaHue OTBeTa Ha IOCTaBJICHHBINM BONPOC BKJIKOYAET: NOKa3 CTYACHTOM
3HAHUS TEOPUU U YMEHHE MPHUMEHSTh 3Ty TEOPHIO Ha MPAKTHKE.

Preécis
PaGota nomkHa 0TBeYaTh CIEAYIOIIUM TPEOOBAHUSIM:
- CAMOCTOSITEJILHOCTD MCCIIE0BAHNS;
- aHaJM3 HAYYHOU M y4eOHOM JIUTEepaTyphl O TEME HCCIEAOBAHUS;
- CBSI3b MpEJMETa WCCIICIOBAHMS C aKTyaJIbHBIMH MPOOJIEMaMH UCTOPUU M KYJIBTYPBI CTPAHBI
M3y4aeMOTO SI3bIKa;
- (hopmyrpoBaHUE COOCTBEHHBIX CY)KJICHUH CTYACHTA O MPOOJIEMHBIM BOIPOCAM TEMBI,
- TIOTUYHOCTH U3JI0KECHHUSI, apTyMEHTHPOBAHHOCTh BBIBOJIOB M 0000IIICHU;
- Hay9IHO-TIPAKTUICCKAs aKTyaJIbHOCTh PaOOTHI.

Pegepam
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Pedepar — 3T0 nrcbMeHHas aHAIMTHYECKasi paboTa 10 OAHOMY U3 aKTyaJIbHbIX BOIIPOCOB
TEOPHUH WM MPAKTUKU S3BIKO3HAHUS, KYJIBTYPhl U UCTOPUU CTPAHBI H3y4aeMOTO sI3bIKa WU TI0
OJTHOH M3 Mpo0OIIeM, CBSI3aHHBIX ¢ Oy TyIei mpodeccuoHaNIbHON AATENbHOCTRIO 00yYaroIIerocs.

Pedepar — sT10 060OmIEHHAs 3amuch WAEH (KOHICMIIMA, TOYEK 3pPEHHUSI) Ha OCHOBE
CaMOCTOSITENIFHOTO aHaji3a CTYJICHTOM pa3jIMYHbIX WJIH PEKOMEHJOBAHHBIX HMCTOYHHKOB M
MpeI0KEHNE aBTOPCKUX (OPUTHHATIBHBIX ) BHIBOIOB.

UroObl M3J10KUTH CBOE COOCTBEHHOE MHEHHE IO ONpe/eNieHHON mpobieme, Tpedyercs:
BO-TIEPBBIX, XOPOIIO 3HATh MAaTepHal, a, BO-BTOPHIX, OBITh TOTOBBIM YMEJNO TE€peNaTh €ro
cojiepKaHue B NMHUCBMEHHOHM (opme, caenaTh JOrHuHbIe BBIBOABL. Pedeparsl yaie mumryT 1o
MIPEMETHOW AUCITUTUINHE.

Pedepar MoxkeT OBITH MOATOTOBJIEH IO 33/JaHHOW TEME Ha OCHOBE HECKOJIBKHX
HMCTOYHUKOB: MOHOTpa(QHUUECKON JHUTEepaTyphbl, HAay4HbIX cTaTed, y4yeOHOW U CIPaBOYHOM
outepatypel. B pedepare MOMKHBI NPHUCYTCTBOBaTh XapaKTEpHbIE IOUCKOBBIC TNPU3HAKU:
pacKphITHE COJCpKAaHWS OCHOBHBIX KOHICNIWH, I[MTUPOBAHHE MHEHHHA HEKOTOPBIX
CMELUAINCTOB MO JaHHOW Mpobieme, TEeKCTOBBIE JOMOJIHEHUS B CHOCKax MM OhopMIieHHe
CTIEIMABEHOTO MHOSI3BIYHOTO CIIOBAapsl B MPWJIOKEHUU U T.M. [lpn HammcaHwm TekcTa pedepara
JOKYMEHTUPOBAaHHbIE (PPAarMEHTHl COMPOBOXKAAIOTCS JIOTHYECKHMMU aBTOPCKHMMHU CBS3KaMH.

CryneHTy mpe0CTaBIIsIeTCS TIPABO CAMOCTOSTEIIFHO BEIOpPATh TeMy pedepaTa U3 CIHCKa,
PEKOMEHI0BAaHHOTO B paboyeil mporpamme TUCHMILIMHEL. [IpH onpeaeneHnn TeMbl yUYUTHIBAaeTCs
ee aKTyaJlbHOCTh, HaydyHas pa3pa0OTaHHOCTh, HAJIWYHE O0a3bl MCTOYHUKOB, a TAKKE OIBIT
NPAKTUYECKON JeATeNbHOCTH, HaualbHble 3HAHUS CTYJIEHTAa U €ro JIMYHBIA MHTEepec K BHIOOpPY
npobnembl. [locme BbIOOpa TEMBI COCTABISIETCS CHUCOK HW3JaHHOW MO TeMe (mpolieme)
JUTEpaTyphl, OIyOIMKOBAHHBIX CTAaTeH, HEOOXOIUMBIX CIIPABOYHBIX HCTOUHHKOB.

[Tnan pedepara nmeer BHyTpEeHHEE €MHCTBO, CTPOTYIO JIOTHKY HU3JI0KESHHUS, CMBICIIOBYIO
3aBEpIIEHHOCTh pacKpbIBaeMoil mpobyiembl (TeMbl). Pedepar cocToUT M3 KpaTKoro BBEACHUS,
IBYX-TPEX IMMyHKTOB OCHOBHOW YacCTH, 3aKJIFOUEHHS U CITUCKA MCIOIh30BaHHBIX UCTOYHUKOB. Bo
BBeZieHnU (1—1,5 cTpaHMIBl) pacKpbIBaeTCs aKTyalbHOCTh T€MbI (IIPOOJIEMBI), COMOCTABIISIOTCS
OCHOBHBIE TOUKH 3PEHHS, TIOKAa3bIBAIOTCS 1IEJIh U 33]]a91 IPOU3BOIMMOTrO B pedepare ananmsa. B
OCHOBHOH 4acTu (hOpMyITUPYIOTCS KIIOUEBbIE MOHATHS M MOJO0XKEHHUs, BHITEKAIONIUE U3 aHAIHM3a
TEOPETHYECKNX HCTOYHHKOB (TOYEK 3pCHMsS, MOJENCH, KOHIENINK), JOKYMEHTAIbHBIX
UCTOYHUKOB M MaTepHajoB MPAKTUKH, HKCHEPTHHIX OIEHOK IO BOMpOCaM HCCIeayeMoi
poOJIeMBI, a TAK)Ke Pe3yJIbTaTOB AIMITMPHUECKUX UccienoBanmid. [1pu Hammcanun pedepara (kax
U OCTaJIbHBIX MMCHbMEHHBIX paboT) 00s3aTeIbHO HAJIMYKE CCHIJIOK (CHOCOK) Ha MCIOJIb30BaHHBIC
uctoyHukd. I[lpwdem TpeOyercss BBIACPKHUBATH E€IWHOOOpA3We CCHUIOK (CHOCOK) TIpH
oopmieHun.

Pedepar HOCHT uCcrenoBaTeNbCKH XapaKTep, COMEPKUT PEe3yJbTaThl TBOPYECKOTO
noucka cryneHTa. B 3axmouennn (1-2 cTpaHuIpl) MOJIBOJATCS TJIABHBIE MTOTHU aBTOPCKOTO
WCCIIC/IOBAaHUSI B COOTBETCTBHHM C BBIIBUHYTOW IENbI0 W 3ajadamu pedepara, aenmarTcs
0000I1IeHHBIE BBIBOJIBI.

O06nem pedeparta, Kak MPaBUIIO, HE JOHKEH MpeBbImaTh 15-20 cTpaHUIl MAIIMHOTIMCHOTO
(KOMIIBIOTEpHOT0) TEKCTa Mpu TpedyemoMm nHTepBaie. Pedepar umeer tutynbHbli auct. [Tocne
TUTYJBHOTO JIMCTA Tevataercs IutaH pedepara. Kaxmaerdi pasmen pedepara HauMHAETCS C
Ha3BaHus. OdopmisieTcs crnpaBoYHO-OMOIUOrpaduyeckoe OMHUCAHHE JIUTEpaTypbl U JIPYTUX
HCTOYHUKOB.

Annomauyus
AHHOTaIMsg — 3TO KpaTKas CIpaBKa 00 MCTOYHUKE WH(GOPMAIUK C TOYKU 3PEHUS €ro
Tematukd. OCHOBHOE Ha3HAY€HWE AHHOTAIIMM — TIOMOYb COPHUEHTHUPOBATHCSA TO TIOBOIY

nenecooOpa3HocTu Oojee JeTalbHOTO 3HAKOMCTBA C JAaHHBIM MaTepHalioM. AHHOTHPOBAHHE
AT BO3MOXKHOCTH COBEPIICHCTBOBATH pPabOTy HaA TEKCTaMH, oOecrneunBaeT oOydeHHE
Pa3IMYHBIM BHIaM PEUeBOH eATeIbHOCTH.
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Paznnyaror cipaBouHy0, onMcaTeNbHY0, PEKOMEHATENbHY0 aHHOoTauuu. CripaBouHas
aHHOTaIUsl COJAEPXKUT Oubinorpaduyeckue CBEACHHS M TEMYy MCTOYHHKA; OINHCATEIbHAS
aHHOTAlMsl BKJIIOYAET KpaTyaillee M3J0KEHUE COAEpKAHMS WIM BBIBOJIOB HMCTOYHHKA,
peKoMeH1aTeNbHasl — YKa3bIBA€T, Ha KaKOM KpYr 4uTaTeseil pacCYMTaH UCTOYHUK MH(GOpMaIUK.
OO6wem anHoTaruu — oT 3-4 10 10 mpeIoKeHui.

HAITPABJIEHUS CAMOCTOSATEJIbHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

Kak nokasaiia npoBepka, OCyIecTBICHHAs 3aB. KapeaApoil U 3aB. CEKIUIMU aHTJIMHCKOTO,
HEMELIKOTO M (hPaHILy3CKOTO S3bIKOB, KOHTPOJIb Ka4eCTBA CAMOCTOSITEIbHON paboThl CTYJICHTOB
OCYIIECTBIISIETCS MpernoiaBaTeasiMi Kadeapsl 10 CASAYIOIUM HalpaBICHUSIM.

1. TpaaguumonHas dopma: JEeKCUKO-TpaMMaTHYECKUE YNPaKHEHHs], BBIMOJHSAEMBIE BO
BHeayauTopHoe Bpems. [logoOHble ympakHEHHST MOTYT ObITh pa3HOOOpPa3HOro BHIA —
yIpa)KHEHHsI Ha TMOJACTAHOBKY, H3MEHEHHE (OpMBI TIJaroia, ymnoTpeOsieHHe MpaBHIBHBIX
Mopem, nekceM u T.m. OcoOyro TPYIIy COCTABISAIOT TECThI, CPEIU KOTOPBIX MPEBATUPYIOT
3aganus Ha multiple choice.

2. Pabouad TeTpajib CTy/eHTa (KaKk YaCcTh MOJYJILHOTO Kypca): BCE TUIIbI YIPaKHEHUI Ha
MIPOBEPKY MOHMMAHUS COZEp)KaHUs y4eOHOTO MaTepHala, MPOWJEHHOTO B ayJUTOPHOE BpEMs.
3HauuTeNbHAsA YacTh 3a/1aHUH 3/1€Ch CBSI3aHA C YNOTPeOIeHNEM TEPMUHOJIOTHYECKON JIEKCUKH U
BOCCO3/IaHHEM CHUTYyalui MpodecCHoHaNbHOM HalpaBICHHOCTH.

3. CamocrosTenbHass paboTa Kak pe3ysbTaT MCIONb30BAHMS TEXHUYECKUX CPEICTB
ooyuenus (TCO). [l pa3BuTHS TNPOJYKTUBHBIX TNHCBMEHHBIX HAaBBIKOB MPOMIEHHBIN
(yBUIeHHBIH W TpopaOOTaHHBIN) Ha ypoKe MaTepuaj 3aKpeIuisieTcs B IMPOLecce BBIMOTHEHUS
3aJJaHuil Ha TMEpPEeBOJ, 3a/laHusl B BHUJIE POJIEBOrO MHCbMA MM COUYMHEHMS Ha 33JaHHYIO TEMY C
MCIIOJIb30BaHUEM OIPEIETIECHHBIX JIEKCUKO-TPaMMaTHUYECKHUX U COJEPKATEIbHBIX CTPYKTYP.

4. MynbTuMeIUiHbIC MOJYJIbHBIE (OPMBI CaMOCTOSITEIbHON pPaboThHL. Y CIEMIHOCTh
paboThl B paMKax MOJYJIS LEIUKOM M MOJHOCTBHIO 3aBUCHUT OT HAJWYMs B MYJbTUMEAHA Kypce
KOMILJIEKCa YIPaXXHEHUH, KOTOpBIE, C OTHOM CTOPOHBI, OTBEYAIIH OBl LIEJIAM U 33/1a4aM 00yueHUst
WS, a ¢ npyroii, - COOTBETCTBOBaJIM Obl COBPEMEHHOMY YPOBHIO KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHUH.
BHyTpH 10100HOT0 KOMIIEKCA BO3MOXKHO BBIACTUTH TPU BUA YIIPAKHEHUH:

® JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUE YITPaKHEHUS S3bIKOBOTO IJIaHa;
e ynpaXHEeHUs Ha 00ydeHUEe TOHUMAaHUIO, T.€. PACKPBITHIO COJCPKAHUS TEKCTa,
e YIpaXXHEHUs Ha 00ydeHue peQepupoBaHUIO U aHHOTHUPOBAHUIO CIIELITEKCTOB.

[lepBas rpymnma ynpaxHeHHH cHaO)keHa KJIIOYaMU M paccUMTaHa Ha IpeABapUTEIbHOE
BBINOJIHEHHE CTYAECHTaMM (B JOMAIHUX YCJIOBUSX WM B YHHUBEPCHUTETCKOM KOMIBbIOTEPHOM
kiacce). Jlekcuko-rpaMmaTHuecKuil Marepuall TPEHHPYETCs IMPU MOMOIIM JIBOMYHOIO KOJa:
«[IpaBunpHO» — «Omubka». B cioydyae ommOKM CTyIE€HTY NpeJlaraeTcsi COBEPILIMTh €lle OJHY
NONBITKY OTBETUTh, JINOO OOpaTUThCS K COOTBETCTBYIOIIEH IJIaB€ TI'PAaMMATHYECKOTO
CIPaBOYHMKA, Pa3MELICHHOIO 3[IECh )K€, B TOM MOJYJIE.

Jlexcuko-rpaMMaTHYECKUM YNIPaXKHEHUSM IPEIIIECTBYIOT OTOOpaHHBIE U3 TEKCTA CJIOBa
U CIIOBOCOYETAHUs, OPraHU30BaHHBIE B CHHOHUMHUYECKHUE TPYIIIbI, TEMAaTHUYECKUE PSIIbI U MOJIS.
[IpumepaMu JneKCHYECKUX 3aJaHUM CIIy)KaT YIPaKHEHUS Ha 3al0JHEHHE MPOIYIIEHHBIX
IIPEJIOroB, CaMHUX IJIAarojoB, MOUCK COOTBETCTBYIOIIMX ONPENEICHUM K OCHOBHBIM IHOHSTHIM
TEKCTa, a TaKKe OTBEThl Ha pa3Hble THUIBI BOIPOCOB: 1-bI THUI COAEPKHUT BOMPOCHI,
BKJIIOUAIOIIME CaMU TJIAarOJIbHBIE COYETAaHUs M3 AKTUBHOM JIEKCUKH, a 2-O0H — BOIIPOCHI,
TpeOyomKe OT CTYACHTa BOCIPOU3BEJACHUS JTOW aKTHUBHOM JIeKCHMKH. [‘pammaTuueckue
YOpaXHEHUs] HaleJeHbl Ha pacno3nasauue, 60CHpouzseoexue, mpamcgopmayuro, a TaKKe
nepegoo.

Bropass rpynna — ynpakHEeHMs Ha pPAaCKpBITHE COJAEp)KaHUS TEKCTa — HE CHAOXEHBI
KIIIOYaMH, TOCKOJIBKY 3/1€Ch IPEAyCMaTpUBAETCs HECKOJIBKO BapuaHTOB oTBeTa. Mcxond us
9TOTO, JAHHBIN KOMIUIEKC COCTOUT U3 CIEAYIOINX TUIIOB 3aJaHHMH:

e 33j1aHUs Ha 00y4YeHHE IPOTHO3UPOBAHMUIO;
e 3aj1aHUs Ha 00yUYeHHE MOUCKY M BOCCTAHOBJICHHIO XPOHOJIOTUU TEKCTA;
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e 33/1aHUs Ha 00y4YeHHe MOUCKY NPUUYNHHO-CIICACTBEHHBIX CBA3CH;

e 33/1aHUs Ha OOydYeHHE NOWCKY JOMOJHHUTEIbHOM HHPOpPMALUMU B IEIAX YTOYHEHHS,
BOCCTAQHOBJICHUS T€X JAHHBIX, KOTOPHIE OTCYTCTBYIOT B OCHOBHOM TEKCTE, a TaK¥Ke IS
MIOTIOJTHEHHUS 6a30BOT0 TEPMHUHOJIOTHYECKOTO BOKaOyJIsIpa.

BHyTpeHH:s CBA3b MEXAY NEPECUUCICHHBIMA TUIIAMM 33JJaHUN OYeBUHA: €CIu |-bIi THIT
paccuMTaH Ha obliee BOCIPUATHE TEKCTa, TO 2-0i, U 0cOOeHHO 3-uit u 4-blif o0yyaroT Gosee
INyOMHHOMY TIOHMMAaHUIO CHENTEKCTa, PACKPBITHIO HE TOJBKO MCTOPUUECKOTo (akTaxa, HO U
HUCTOPUYECKUX IIPUYUH, CKPBIBAEMBIX 32 HUM.

[Ipu co3ganuu ynpaxHeHUH Ha oOydeHue pedeprUpoBaHUI0 M AHHOTHPOBAHUIO
CIELTEKCTA IPENOJaBaTeIN UCXOAAT U3 OCHOBHBIX ITOJIOKEHUN JIMHTBUCTUKU TEKCTA, COTJIACHO
KOTOpOM TEKCT MpEeJCTaBIIeT COO0M «IpOU3BECHHE PEUETBOPUYECKOTO Mpoliecca, obagaromniee
3aBEpIIEHHOCThIO, OOBEKTHMBUPOBAHHOE B BHJE MHUCHMEHHOIO JIOKYMEHTa, JIMTepaTypHO
o0pa0oTaHHOE B COOTBETCTBUM C THUIIOM 3TOTO JOKYMEHTa, MPOU3BEJCHHE, COCTOSIIEE U3
Ha3BaHUs (3aroJioBKa) M psjga OCOObIX €IUHMII (CBEpX(pPa30BbIX EIMHCTB), OO0BEIMHEHHBIX
pa3HbIMM THUIAMH JIEKCMYECKOW, TpPaMMaTUYECKOM, JIOTMYECKOM, CTHJIMCTUYECKOW CBSI3H,
HMEIOLIEE OINPEAEICHHYIO 1IEJIEHANPABIEHHOCTh U MParMaTHYecKyr ycTaHOBKY» [['anbnepun
N.P. Tekcr kak 00BEKT IMHTBUCTHUECKOTO HCcienoBanus. - M., 1981].

VYnpaxHeHuss Ha oOydeHue pedepupOBaHUI0 M AHHOTHPOBAHHUIO CBS3aHBI C OCOOBIM
BHJIOM aHAJIN3a TEKCTA, €r0 CTPYKTYPbl, MEXaHNW3Ma U TUIIOB CBS3U B TEKCTE, OTHOIIECHUN MEXTy
YacTAMH TEKCTa, U T.I. DTO 3aJlaHus Ha: pa3OMBKY TeKcTa Ha cBepX(pa3oBbie enuHcTBa (CDE);
BblIeTIeHHE (OpMalbHBIX CpeACTB CBs3U MexAy oTaenbHbiMU COE; BoiaBienue B COE u B
TEKCT€ KIIIOUEBBIX CIOB U IPEIIOKEHHUM, HECYIIUX OCHOBHYK CMBICIOBYIHO HAarpysky;
onpeneneHue cootHommeHuss mMexay CDOE mo cremeHn OMM30CTH K OCHOBHOW HJI€E€ WU TIO
rpajauuu ot Oonee oOmiel naen k Oojee yacTHOM; ycraHoBiIeHHe uepapxuu Mexiay COE Bo
BPEMEHHU U NMPOCTpaHCTBeE; cokpamenrne CPE 1o oqHOro npennoxeHus; COCTaBICHNE UIaHA WITN
TE3UCOB TEKCTA; U T.J.

AHAJIN3 KAYECTBA CAMOCTOSTEJIbHOM PABOTHI CTYJEHTOB

OrpoMHy10 pojb B TOBBIIICHHH KayeCTBA CAMOCTOSTENBHOH pPabOThl CTYJCHTOB
(Hampumep, Ha CTapIIMX Kypcax, NMPU HM3YyYEHUH S3blKa CHELHMATbHOCTH W TIpu paboTe ¢
OPUTMHAJIBHBIMU TEKCTaMHU NPO(eCcCHOHANBHOM HANpaBICHHOCTH) HMrpaeT MH()OPMAaTHUBHOCTD
MaTepuaga ¥ MOTHBALHS.

Oco6as posb B MOBBILICHUH Ka4eCTBAa CAMOCTOSATEIbHOM pabOThl CTYIEHTOB MIPUHAIICKUT
HCIOJIb30BAHUIO HOBBIX KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJOTMH. DTO IMO3BOJSIET HE TOJIBKO Ha Oolee
KayeCTBEHHOM ypOBHE OpraHM30BbIBaTb pabOTy B  ayJAUTOPHUH, HO M  TIOBBICUTh
3aMHTEPECOBAHHOCTh O0Yy4YaeMbIX B MPABHJILHOM BBINIOJHEHUH 3a/JaHUi BO BHEAyAMTOPHOE
BpeMs 0e3 HEeIOCPEICTBEHHOTO YUYaCTHs IIPET01aBaTes.

[Tyrem ucnonp30BaHus MprueMa UHTEPAKTUBHOTO 0Oy4EHHUs MPENoAaBaTey BIOMPAIOT Te
METOAMYECKHE MPUEMBI, KOTOpbIE  CIIOCOOCTBYIOT NOTPYKEHUI0 B MHOA3BIYHYIO
uHpopMannMoHHyr0  cpeny.  IlpemonmaBaTenb  MMeeT  BO3MOMKHOCTh  OCYILECTBIIATh
WHIMBUYAIbHBIH KOHTPOJIb, a MO Mepe HEeoOXOIMMOCTH JlaBaTh JIOTOJIHUTEIbHBIC
WHAUBUAYaIbHbIC 3a/laHusl CTy/IeHTaM (IIpH OOHApyXEHUH y MOCIEAHUX MPOOEIOB B TOM WiH
MHON 00JacTh sI3bIKA) U JJa)Ke€ OKa3bIBaTh IMOMOIIb B XOJIE BBIMOJHEHUS paldoT, MPOBEPATh UX
KayecTBO WM MPaBUIBHOCTb, €CJIM CTYACHTHI CBS3BIBAIOTCA C IpemnojaBareneM 1no WHTepHery.
Takum  o0pazom, MyJIbTUMEIUNHHBIE TEXHHYECKHE CPEJCTBA O0ECIEeYMBAIOT KOMIUIEKCHOE
HCIOJIb30BaHNE KOMIMBIOTEPHBIX MOPTAIOB KaK MPH BBIOJHEHUN TPAJAUIIMOHHBIX YIPaKHEHUH,
TaKk ¥ Opu paboTe ¢ BUIACO M ayauo MH(OpMAIMEl, BHIIOJIHEHUH BCEBO3MOXKHBIX TECTOB Ha
MIPOBEPKY MOHUMAaHUS U TBOpPUECKUX 3agaHuil. [IprMeHeHrne HOBBIX MPOrPECCUBHBIX METO/IOB U
TEXHOJIOTUII B KOHTpOJE KayecTBa OOyYeHHUs TIOBBIIIAET 3SMOLMOHAIBHO-UYBCTBEHHOE
BO3JCHCTBME W MOOWIM3YeT TBOpPYECKHH moTeHuuan oOydaembiX. CTyAeHTBI MOTYT
oOMeHMBaThCS MHGpOpManMed W  TOIy4daTh HEOOXOAMMBbIE CBEICHUS W3 IOJAJIEPKUBAIOIIEH
IIPOrpaMMBbI 111 CAMOCTOSITENIBHBIX 3aJJaHUM, U3 cauTOB VIHTEpHET.
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[Ipy mpoBeZeHUH CaMOCTOATENBbHOM paboOTHl C HCHOJIB30BAHWEM HH(POPMALMOHHBIX WU
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTHUH pEATN3yeTcs TBOPYECKHMH NOTEHIMAJI IIPEnojaBaTels, W
OCYIIECTBIISIIOTCS. Ha TNPaKTHUKE KOHLEMIUH M HJIEH OOY4YeHHs, COOTBETCTBYIOIME HOBBIM
TEXHUUYECKUM YCIIOBUSM.  YIpaXHEHHUS Ui CaMOCTOSITENbHOM paboThl NaloT JaybHelIIee
pa3BUTHE JIMHTBUCTUYECKOM, COLMOJIUHIBUCTUYECKOH, AUCKYPCUBHOM U CTPATETHYECKOU
KOMITETEHIIMSIM.
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Ipunoowcenue 1
AHHOTAIUA JUCHUITJIMHBI

Jucuunnuna «MHOCTpaHHBIN sI3bIK B MpodeccroHalbHOM cdepe» SBISETCS YacTbio
00s13aTeTbHOrO 0JIOKA TIOJrOTOBKM MAruCTPOB TIO HAMPABICHUIO TOJTOTOBKU HAIMPaBICHUS
noarotoBku 46.04.01 HWctopusa, mnpoduns «Uctopus Pycckoii IlpaBocnmaBHoi LlepkBuy»
JucnumnuHa peanusyercss Ha (akyJIbTeTe apXWBOBEICHHS W JOKYMEHTOBEICHUs Kadeapoid
WHOCTPaHHBIX  SI3bIKOB ~ DakynbTeTa MEXAYHAapOAHBIX OTHOIIGHWH U  3apyOeKHOro
PErMOHOBEICHUS U OCBaUBaeTCs Ha 1 Kypce B IEPBOM CEMECTPE.

OO6mmas Tpy10EMKOCTh TUCIUTIIMHBI cOCTaBisieT 3 3.e., 108 4., B TOM ynciIe KOHTaKTHas
paboTa oOydJarommxcs ¢ npernojaBatesieM 24 4., caMoCcTosTeIbHas paboTa oOy4arommxcs 90 .
[TpoMexyTouHas aTTecTanus - 3a4ET C OLIEHKOM.

Ilenap AUCIUTUIMHBL:

OcCHOBHOH 1IEBbI0 Kypca MHOCTPAHHOTO $I3bIKa B MPOGECCHOHATBHON IESTEIHOCTH B
AN PITY sdBnsercs MOATOTOBKA IIHPOKO 3SPYJUPOBAHHOIO BBITYCKHHUKA CpPEACTBAMU
WHOCTPAaHHOTO $I3bIKa, KOTOpBIM B Tpoliecce OOy4deHHs] BBICTYHmaeT HE CTOJNBKO Kak
CaMOCTOSITENIbHAST JTUCUUIUINHA, CKOJIBKO Kak TMpeaMeT, MOJYMHEHHBIM MNpoQUIupyommum
TUCHUILTAHAM, SBIISIOIIUNACS MEAUYMOM MPO(eCcCHOHANBHBIX 3HAHHWM B pealn3allid OCHOBHOM
0o0pa30BaTeNpHON MPOTPAMMBI, KakK MPEAMET, OTKPHIBAIONIUN TIepe]] CTYIACHTAMH OOJIBIIHE
BO3MOXKHOCTH JIJIsl O3HAKOMJICHUS C 3apyOeKHBIM OMBITOM B chepe N30paHHOM crienaibHOCTH.

3amaun JUCIUTUTHHBL:

BhIycKHUK TOMKEH OBNAAETh 3aJaHHBIM HAOOPOM 0a30BBIX JIEKCHUKO-TPaMMaTHYECKHX
KOHCTPYKIIMA MHOCTPAHHOTO 53bIKa, YMETh PACIMO3HABaTh UX U aKTUBHO MOJIb30BAaTHCS UMHU B
HeIsiX ~ KOMMYHHKAIlMM, 3HaTh  OCOOCHHOCTHM  (DYHKIMOHANBHBIX  CTHJICH,  BIaJIETh
TEPMUHOJIOTUYECKON JICKCUKOW W TUTMIAMU YTEHUS JUTEPATYyphl MO CHEIUATBHOCTH, BIIAJIETh
nmpueMaMH TepeBoja, pedeprupoBaHUS UM AHHOTHPOBAHUS TEKCTOB MpodeccroHaIbHOMN
HaIpaBJIEHHOCTH.

B pe3ynbrate 0cBOSHUS NUCHUIUIMHBI 00YUYaOIIUICS TOKEH:
1. 3nars:

— crieuuUKy apTUKYJISALUHU 3BYKOB; YT€HUE TPAHCKPUIILIUN; 0OCOOEHHOCTH MHTOHAIUH,
aKIEHTyalluy ¥ pUTMa HeUTpaabHOH (OBITOBOI) peur B MHOCTPAHHOM SI3bIKE; 0COOEHHOCTH
MPOM3HOUIEHHUS, UHTOHALIUY U aKLEHTYyalluH, XapakTepHble i chepbl MpodhecCHOHATbHON
KOMMYHHUKaIWH;

— 0a30BYyI0 HEUTpaTbHYIO (OBITOBYIO) M TEPMHUHOJIOTHYECKYIO JICKCHUKY:;

— 0a30BbIC TPAMMATHYECKHE KOHCTPYKIIUH U (POPMBI, TUTTUYHBIC JJIs1 HEUTPATIHHOH (OBITOBOIN)
peuu; rpaMMaTHYECKUEe KOHCTPYKIMU U (OPMBI, TPUCYILUE MOABAZBIKY CHEIUaTbHOCTH;

— cBOOOIHBIE U YCTOWYHBEIE CIOBOCOYETAHUS, (hPa3e0IOTUIECKIE SAMHUIIBI, XapaKTEePHbIE IS

cdepbl OBITOBOM U TpodeccHOHANTBHON KOMMYHUKAIINH;

— OCHOBHBIE CIIOCOOBI CIIOBOOOPA30BAHUS;

— knaccuukanuio QyHKIMOHAIBHBIX CTHIICH PEYd U OCHOBHBIC XapaKTEPUCTHKUA H OCOOCHHOCTH
00MXOJHO-TTUTEPATYPHOTO, OPHUIIUAIBLHO-ICIIOBOT0, HAYYHOT'O CTHUJICH M CTUJIS Xy I0KECTBEHHOM
JIUTEPaTypBbI;

— UCTOPHIO, KYJIBTYPY U TPAJHULIMK CBOCU CTPAHBI M CTPAH U3Y4aeMOT0 SI3bIKA.

2. Ymern:
— nmuddepeHIpoBaTh HHOSA3BIYHYIO JIEKCUKY 10 cepaM MpUMEeHeHus (HeHTpanbHas / ObITOBas,
o01eHayyHas, opULHaIbHO-e0Bast, TEPMUHOIOTUYECKast);

COOTHOCHUTH A3BIKOBBIC CpCACTBA C KOHKPCTHBIMU HOBCCZ[HGBHO-6BITOBI)IMI/I CUTyalusMu,

YCIOBUAMU M LECIIAMHU, 4 TAKIKC C HOpMaMHU HpO(i)CCCI/IOHaJ'IBHOFO PCUCBOI'0 MOBCACHHUA, KOTOPBIX
MNPUACPKHUBAIOTCA HOCUTCIIN SA3bIKA,
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— paboTath Cc/Hajg TEKCTaMH CTPAHOBEAUYECKOW, OOLIEHay4HOM U  MpodecCHOHAIbHON
HAIPaBJIEHHOCTHU B LEJSIX aJ€KBaTHOW MHTEPIIPETAllMM TPOYNTAHHOTO MaTepuaa;

— TOHMMAaTh MOHOJOTMYECKYIO/TMAIOTHYECKYI0 pedb, B KOTOPOW HCIIOJB30BaHbl Hamboee
yHOTpeOUTENbHBIE JIEKCUKO-TPaMMaTHUECKHe KOHCTPYKIUH, XapaKTepHbIE JIIsl KOMMYHHKATUBHBIX
CUTYyaluii TOBCEAHEBHO-OBITOBOTO U MPO(PECCUOHATIBLHOTO OOIIEHUS;

— MOHMMATh U MPABUJIBHO MHTEPIPETUPOBATH UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIE SBJIEHUS CTPaH U3y4aeMoro
A3bIKa, pa30upaThcs B 00IIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUX HHCTUTYTAX 3TUX CTPaH.

3. Brapern:

— 0a30BBIM HAOOPOM JIEKCHKH (HEHTpabHOM / OBITOBOM, OOIIEHAYYHOH ¥ TEPMUHOIOTHIECKON
HATPABIEHHOCTH); SI3bIKOM Pa3HBIX KAHPOB HAYYHOW U CIIPABOYHOM TUTEPATypHI (CTaThH,
MoHorpaduu, OIJIIETeHU U Apyras JOKYMEHTAIHs);

— 06a30BbIM HAOOPOM IrpaMMaTHYECKUX KOHCTPYKIIMH, XapaKTepHBIX JJIs1 OBITOBOM, OOIIEHAyUYHOU U

npoeccuoHaNbHOM JTUTEpaTypPHI;

— HaBbIKAMM YTEHHs (IPOCMOTPOBOTO, 03HAKOMHUTEILHOTO, TOMCKOBOT'0, U3YYAaIOIIETO);
OCHOBHBIMH BUIaMun MOHOHOFI/I‘IeCKOFO/}II/I&]’IOFI/I‘-IGCKOFO BbICKAa3bIBaHUA 6BITOBOFO,
00I11eHayYyHOT0 ¥ MPO(HEeCCHOHAIBHOTO XapaKTepa;

— pueMaMu pedepupoBaHrs U aHHOTUPOBAHUS TEKCTOB MPO(PECCHOHANIBHON HAPaBICHHOCTH;

— MepeBOJUECKUMU HaBbIKaMH (YCTHBINA/MTUCbMEHHBIN TIEPEBO]] TEKCTOB NMPO(eCcCHOHANTBHOM
HaIpPaBJIEHHOCTH);

— METOJMKOW U mprueMaMu nepeBoja (pedepaTuBHOro, JOCIOBHOTO);
— HaBBIKAMH U METOJUKOM MOMCKa CTPAHOBEAUECKON U MpodecCHOHATbHON HH(pOpMAIUH,
MOJIB3YSICh PA3IMYHBIMU UCTOYHHUKAMU (B TOM 4ucie, Internet);

— IUChbMEHHOM (OpPMOI sSI3bIKa B paMKax, 00s13aTENbHBIX ISl OCYLIECTBICHUS MPO(HECCHOHATBHBIX
GYHKIUH 1 HAy4IHOU JIeATeTHbHOCTH (COCTAaBIICHUE ETOBON JOKYMEHTAINH; HAMCAaHUE TE3UCOB,
ctaTei, pepepaTroB, aHHOTAIHMH, TOKIA0B, PEIIEH3UH, U T.I1.);

— OCHOBaMH MyOJIMYHOM peur 1 6a30BBIMH ITPUEMaMH OpPaTOPCKOTO UCKYCCTBA.

[lo nucuumiMHe mNpeaycMOTpeHa NPOMEXKyTouyHas arrectanuss B (opme  3auérac
orleHkor. OOmas TPyJOoEMKOCTh AUCHUIUIMHBI cocTaBiser 3 3.e., 108 4., B TOM uuncie
KOHTaKkTHasi pabora oOywaromxcs c mpenojaBateneM 24 4., caMoCTosTelbHas paboTa
oOyyaromuxcs 84 4. [IpoMexyTouHas aTTecTalust 3a4€T ¢ OLEHKOM.
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